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LANGUAGE AND CULTURE

Although I am very far from being an expert
on the teaching of English, I venture to offer
a few reflections which may perhaps be of in-
terest, because I think that there is some ad-
vantage to be gained if teachers of any lan-
guage occasionally stand back and consider
some of the general principles involved in
what they do. It is also useful for them to ask
themselves why they do it, and how their ac-
tivities relate to larger issues.

I therefore have no exciting suggestions to
offer about how to tackle this or that parti-
cular kind of teaching problem posed by the
English language. What I hope to do is to
explore the interrelationship between lan-
guage and culture. The word "language’ itself
represents a very complicated concept, but
I do not propose on this ocecasion to embark
on an analysis of its possible definitions. Let
us however look for a while at that mysterious
word ‘culture’ which we see every day in the
modern world, and perhaps especially in Ja-
pan, in its Japanese form bunka.

We are surrounded by bunka kyokai, bunka
kaikan and so on, and not too long ago in
Nagasaki I hailed a taxi and was impressed
to see that it belonged to a company called
Nagasaki Bunka Takushii. Clearly the word
is used rather loosely, and probably because
at present it has slightly glamorous associa-
tions, but I wonder how often we actually
consider what we ourselves mean when we
use it, either in Japanese or in English?

Peter Martin

TWO DEFINITIONS OF ‘CULTURE’

There are two quite different ways of de-
fining the notion of culture: the selective way
and the comprehensive way. The first method
is used mainly by intellectuals, scholars, and
people involved in the arts and related activ-
ities. The other approach is adopted by social
anthropologists and experts in kindred dis-
eiplines.

The selective definition of culture describes
something which is raised up above and be-
yond the ordinary sordid daily business of
earning a living, getting our food, and living
our ordinary lives. Culture is something
which is thought to be extra. Culture, we
think, is something you do after work, when
vou go along to the Bunka Kaikan and take
classes in tea ceremony or kumihimo or some
other classical art or craft. That’s bunka.
But what one does during the day, such as
getting on the subway and going off to work,
we feel is nothing to do with culture. Culture
is something we pursue in our spare time.
Culture is something we seek to improve our-
selves, to raise ourselves above the mundane,
tedious concerns of survival in this life.
Throughout the history of literature and the
arts, many distinguished thinkers have em-
phasized this highly selective notion when
they have been talking about culture.

In the social anthropologist’s definition,
on the other hand, culture can manifest itself
in almost anything we do, see, experience or
devise in our society. The anthropologist is
interested not only in painting, sculpture,
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musie, theatre, literature, and all the other
so-called ‘cultural’ arts or activities, but is
also interested in the sort of clothes people
wear, the sort of houses they live in, the sort
of political systems they develop, the sort of
architecture they create, the sort of tools they
use, and above all the sort of language they
use. This comprehensive definition of culture
accounts for the fascination of cultural stud-
ies, particularly in relation to a society that
is different from one’s own.

I stress this comprehensive definition of cul-
ture, because in that definition there is no
reason in the world why the taxi firm in Na-
gasaki should not write Nagasaki Bunka Ta-
Rushii. Anything can reflect an aspect of the
culture of a society; and indeed Japanese
taxis do have certain characteristics which
make them different from London taxis, for
example. Foreign travellers in Japan fre-
quantly try to open taxi doors for themselves
and get into difficulty in the process of ad-
justing themselves to a genuine ‘cultural’
phenomenon in this country, even if it is a
relatively unimportant one. Shutting a taxi
door, for example, is a pattern of behaviour,
and patterns of behaviour have very much to
do with culture in this broad comprehensive
sense. It is not difficult to understand this idea
if one looks at it in a historical context.

Let us, for instance, consider the annual
display of the treasures of the Shoso-in in
Nara. Not all of these cbjects are cultural in
the sense that they are connected with the
arts or intellectual accomplishments of one
sort or another. Some of them are very or-
dinary things. There are relics of clothing,
old maps, lists of people’s names, and so forth,
things which in the modern context are not
‘eultural’. However, a list of people’s names
which is over a thousand years old can tell
the modern scholar a tremendous amount
about the culture of the Nara Period.

In the world in which we live today, we have
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seen a great overlapping of cultures, and we
participate in a great many aspects of each
other’s cultures in the modern world. This was
not the case even a hundred years ago and
certainly not the case five hundred years ago,
before communications began to develop ex-
plosively in the way that they have done in
our lifetimes. Whatever our nationalities,
nowadays people in all industrialised societies
share certain cultural patterns.

CULTURE A PROCESS, NOT A
STATE

Language, in the most ordinary sense of the
word—the words people use in order to com-
municate with each other—is a very important
aspect of the culture of a society. It changes.
When considering a society, one must not im-
agine that one can do more than take a snap-
shot at any given time of what is essentially
a process. A society is a dynamie, organic,
living thing and as time passes by, so society
changes. Certain cultural patterns are passed
down from generation to generation but they
are always modified, they are always chang-
ing, and the ‘generation gap’ which many
commentators refer to is an inevitable feature
of any human society.

LANGUAGE AS A CULTURAL CODE

The language which emerges from a culture
is partly an expression of the natural genius
of that culture, the essential continuity of a
culture. It is also a reflection of influences
from other cultures, some of which are sought
willingly and some which are imposed. Lan-
guage, we are told over and over again, is
intended primarily as a means of communi-
cation. That, of course, is self-evidently true.
However, it 1s not necessarily a means of open
communication. A language can also be a
means of shutting off certain people from the
possibility of communication. The difference
between a language and a code is essentially
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very small. Any language is basically a code,
a code which may be understood by an enorm-
ous community amounting to perhaps hun-
dreds of millions of people. On the other hand,
it may be a very carefully devised code which
is understood by only a comparatively small
number of people: a small community of pro-
fessionals in the same kind of business, or a
small group of young people dancing at Hara-
juku on a Sunday afterncon. This code will
not necessarily be understood, and is indeed
not intended to be understood by people who
are outside their community.

Thus we may see that not only can culture
be very general, covering almost every aspect
of the things people make and the ways in
which they live their lives, but not necessarily
common to everybody living in a society.
Within the great tradition of Japanese cul-
ture, for example, there are many sub-cultures
having to do with regional differences, gen-
eration differences, with age groups, occupa-
tion, hobbies, and interests. The same person
may belong simultaneously to several differ-
ent sub-cultures, and probably does.

SUB-CULTURES

I am quite sure that any random assembly of
more than a few people in Japan will include
members of a variety of different sub-cultures.
Some will be interested in the Noh, others in
bonsai, skiing or photography. Teachers of
English themselves constitute a significant
sub-culture within the Japanese academic
world. They also reach out to international
culture, and in particular to the cultures of
the English-speaking world because of their
common concern with English. To that extent,
they are deliberately and willingly exposing
themselves to another culture. They may not,
perhaps, be doing this for specific reasons;
their concerns may be purely and simply to
teach the English language. They may have
little or no interest in the ways things are
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done in Britain, the U.S., Australia, New
Zealand, but to some extent it is inevitable
that the teacher of English will find out some
of these things by the mere act of studying
and teaching the language which has sprung
from one of those cultures.

Comparatively few of the rangakusha of
the Edo Period were exclusively interested in
the Dutch language for its own sake: for the
great majority the ability to read Dutch pro-
vided them with a window through which
they could have access to western medicine,
science and indeed every branch of learning.

This is quite often the point of studying a
foreign language. Let me now expand on the
idea of the overlapping worlds in which we
all live and discuss a problem, a false problem,
that concerns many English teachers and
about which they worry terribly.

I am frequently asked to explain minute
variations in English usage among different
British people, the differences between Amer-
ican and British English, or of educated
English in Britain as compared with unedu-
cated; aixd have faced many times the ques-
tion “What is the correct pronounciation of
“often”?

The belief that there is some “‘right” and
“wrong” answer to questions of this kind is
based on a profound misunderstanding of the
whole point of studying a foreign language.

I know of no such thing as standard Eng-
lish. I have never met any two British people
who sound exactly alike. It would be an im-
possibility, just as no two fingerprints can be
alike. This almost obsessive concern with
differences in English usages can lead to a
terribly depressing feeling that the student
will never be able to make any progress in
the language at all, that he will never be able
to get it right.

The notion of a language can be looked at
in two different ways: a language can open
itself out to as many people as possible for the
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purpose of communication or, at the other
extreme, it can be an intensely private lan-
guage applying only to a few people in a
particular situation. This latter characteris-
tie is found in occupational languages, or the
private language of two people in love.

A language can be an open thing, and it can
be a closed thing. Even if the intention is not
there of making it a closed and private thing,
in practice a foreign language will present to
the person who is looking at it from outside
certain private aspects, as many unfortunate
“gaijin” grappling with the Japanese lan-
guage know to their cost.

Every language will present barriers to the
person coming at it from outside. When those
barriers are deliberately erected, they are
then all the more difficult to penetrate and
may assume the characteristics of a code
designed to prevent intrusion from outside.
Every language, and especially every sub-
cultural language, presents its problems for
the outsider. Some of these are intended, some
of them are unintended, but they are real
problems all the same.

If one is approaching the problem of learn-
ing or teaching a language from the open
point of view, wanting to make it as accessi-
ble as possible, then it is profitless to con-
centrate on the differences: it is much more
important to concentrate on what is held in
common across the cultural and sub-cultural
groups. For example, several immigrant com-
munities in Britain have evolved a sub-cul-
tural English of their own but can neverthe-
less address members of other sub-groups us-
ing common English. We should try to get
away from this concern with the differences
because we shall never master them. In the
last analysis, they don’t matter.

We all live in a number of different worlds.
1t would be difficult to think of anyone who
lived only in a single world; and each world
has its own particular language and voca-
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bulary. If a lady happens to be an expert at
kumihimo, she will not, except to a fellow-
enthusiast, start using technical terms about
different kinds of weaving to someone whose
interests are entirely different, who may be
concerned instead with Western-style coo-
kery. Each of these skills has its own techni-
cal language which we may learn for special
purposes but which we don’t use when we are
communicating with the generality of people
in a bigger world, a world in which more peo-
ple participate. That is why we should see the
business of language as a series of circles
which overlap each other here and there, and
look for the highest common factor. We should
find what it is which we need in order to com-
municate what we want to communicate to
someone who is not necessarily involved in
our particular private world. We should there-
fore use the kind of language which has
maximum openness, which takes very little
account of differences but which concentrates
instead on similarities.

INTERNATIONAL LANGUAGES
There is a distinction between languages
which are, rightly or wrongly, described as
international and those which are not. It is
not a question of how many people in the
world speak them. For example, the Japanese
language is used by vast numbers of people
but is not yet international. The Latin lan-
guage is virtually dead, but still functions
as an international language in certain spe-
cialised contexts. French is an international
language of diplomaey. English is regarded
as the international language par excellence
in that not only is it spoken by a great many
people but it is in practice used as an interna-
tional language. It is a successful internation-
al language in the way that Esperanto, for
example, is not simply because the world of
people who can communicate by means of
English is enormously greater than the world
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of people who can communicate with each
other in Espernanto.

We may feel sorry about this, and I always
feel rather defensive when I am attacked by
a keen Esperantist who says we should have
an international language because my answer
is always, “Well, we have one . , . it’s called
English.” This must sound intolerably com-
placent and chauvinistic because I appen
to be a native speaker of English. I may as-
sume that professional teachers of English
are interested in the English language. I do
not therefore assume that they have to be
interested in British culture. Far from it they
don’t have to be interested in American cul-
ture or Australian culture, or the culture of
any of the communities elsewhere in the world
which use the English language as their com-
mon means of communication. However, in
studying another language, whether or not
one is using it as a means to an end, one can-
not help finding out a certain amount about
the people who use that language.

The language which Japanese teachers of
English are studying, teaching, and research-
ing in is not British or American or Aus-
tralian: it is international English. The cul-
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ture which it represents is the international
culture of modern communications. That is
what makes English an international lan-
guage. If a person happens to be interested in
English literature, and reads the novels of
Jane Austin, or Thomas Hardy, for example,
that person will as a matter of fact learn a
great deal about nineteenth or early twentieth
century British culture, but that is an extra.
That is what may be seen through the “win-
dow™ if the student cares to look in that direc-
tion, but it is not essential to look in that
direction. One may instead look in the direc-
tion of Edgar Allan Poe or William Faulkner,
or in the direction of distinguished Indian wri-
ters of English like Salman Rushdie and learn
a lot about American or Indian culture in-
stead.

The “windows’’ are all around us. The great
thing is to ensure that their size is maximized
and that the sort of language with which
teachers concern themselves is what 1 will
sum up by calling “maximum communica-
tion language” and not “private code lan-
guage”.

(Representative, the British Council)
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HMFRORET oL KT RN D, HEE
FHTWECEHFRALTWEDOH N TTCEnES, %
S5nSBEERL, WhdE MEhNXE| Lns HEYEx
DEFEDDESEE LS LLATW D, HIWRED
ER AT HERPEMPAE O SICIRBL XS &
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wET,

RELTEIEEICAYZELT, wHnEAHETC,
AEEEYTFORELXOHCEALTHEbHTE XN
9. keid, HHO200EEHNBICLAELT Y5 —F
BFED LICH b ETE, BERZTECTE, ZOHRTA
PO IEIIC B 1) 2 970t a & LT, 52.6% 5% 3 i
MADTH-Tw3 LHTwET, T4, LiEo¥hHE
PHRIANCKEE T3, ThHBRAT22T%E%E-
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NHEFES AN
A HBNAHE
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B (grwetrine )

TE R M)

B GevraTrrm)
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T3, Hichdel T, H5niEEtsitn,
HAZEDIEL { fFxk\n, Lo idERICERNAR2E
SEREN, L TEIMNOFEEEH O D Z0REAE
tEoSTn3, 505 EREHTVE, ZHb DR
BE b iferhT, BAblR Y5 PoTihEICEREY
PHTHIACHIEFoic b X i, I H ST
DRWEEEH T L BOodHF T 3 TEETR AnD,
BB EBEPLOWMAICTI > TRV 5 b DOEE
ABFc LI LT AE VD, E5ELTED T

[FEHCEL) ODEREEAHM?

Rl EHELWVS L, WBnEAELLIAESD L
Bwid2, Rl ~yFVHPLELT B
), 3 [EbciEL] ORMEELTESL 2 T
EhntBwnid, YREERFELEZTFREEALAW
HAEAWAEHEHFEALD DV ET TS, ThicHEX
STHT bt ctkiEL, BlETE2EEEL DD
ELnSHILELEWEETHET,

FOBE: FZVwAENEDH-T, TRTCEHEI LD
HFohdtBniidd ROBE 300H2HITkwn
EHEWET, 1 oEEEoRE 201, =ik b H3Ee
MloE, hrb 30 FHE - FRECME : L TEEL
en BnE T,
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EFHEN o BELLTIE, THEBTER] 5D
FEHCEREEAE LT, BboiEh#, thsThn
2L5uEHTIATTR, EFEOEMICBY AT
Y, Bffit w05 HCAWAEWERTET &, HE
B H-THEHLTwEAZDY L4 AVALL 2w
2, EEIOMEL A LR EEDOHEL A LICE
WHET, LECEHTIKLTHEEEL LT3 L
LBEREENALL LRSS ERTEATT. bbb
DAL T EEREYSCwET R ED, £l
P2 ARBICHKLBC LRATAEWEEWET

b, 5P LBEBOEMOIHHEL WS 2R Y
st bOoHTRAICEL TR ERWLEBVET, &
W5 DI, e ARENMHECR-THELTY, A
AREEOHETLEwWERLEBNTEANWTTA T
B4, % New Horizon 34X {#HwE L7, 4 AIC
R4 HE Lt St. Paul’s Cathedral ! #» Hide
Park L 2nwBnwABHTELT, FS5LTHRTELL
SRS EZEBVICAZORAE 2 bz tiCB-7ebhi}
TFh, FhT BwilsT1hAR 20Tty s
NTRY FV/~fTE, LTHHELLWHWELTERLT
FTHE, pEYOMELY L TiTokbiITd, 2hTd
GBI TE L C e B RS- X 5B S TTh,
— DRI EOERIRB L wS5OBHIETHE, Th
H—Fo=) — rOFThnELELEMMITEWATT
., Lad, THiEH1-AHEEcEhARELT,
Fo e RETHELTIHEZ R AL ThRAELL DI
AATTHh, Z2O1AHEEKL RS TEALT, ¥E
DAKB b ARALTT. TAATLA¥EEMN OK.
LThEwn, IR -THEAZZHTLEED X
i s

b, ChREOBETTE, EARSHOEE
CTLEMT AV AL L Z2DLLNENESS
AT, Lefd LEMKEL T, wellacdihrbin
LTHX5 LBsbiTdhn EhThBTE 5L
54, TEBZLBSAEATCTE, BLAALKEATTS,

o THET 3 2w filERLRT-ATT R,

iGiccbAbhnikBicEtwbdhitia b
LT L La%D, ¥ERLEOE{TRALEWDT R
ATT.
FhrbHE3EMHoMBcT, whnihc iy
DRATHIEFTOTHEVEL BT LA, FERLD
SEFLSTEHINHO 144EEE5# L EL T, 2%ic
DELTHHEDRL TWhiln, SERED 2oL TH
ZLTULEFLTwAALTT, RLDRHEIEMLVS
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CLEFHCELTELT, SFEOHITEEIDH
HLEITwEDTTY, ALFELTWES Btk
DA LHFRELHEBLTWEAKE LHRT
B3X5IChEhFELA FAPILERICETIE WY
DL ETTH 2AMETHL R TERELTTS, K
FLB0AD 1ELEDS B2 AT EELDFELE. 3B5
Al L 2oDEIETCTOCCESTRAEEAN, ThX
ABICEL £S5 KT 2ATT, ko2 BillcTD
CFEExpHhEd—FBmes, FLES5CLATTA,
DT EEWIHL THT LM BHHAE & AARICIRIED
BT ldh, 2ELEEEDETVED, LTHHARR
bbb id. Rk voTH4ANECL FLTEL
i BnwEF,

Fhb b HEOFELHEOME TR, $HkbHANT
CTREEUNEE S C LicA S ATT, FhTiRe
THilllWiERRCcE R wbid AL TR, b LR
95T, TEALIFEDH %A LA assistant teacher
cLTehdkschhiE, FARICEAERESICAD
hEnsERLET,

Z ZTHROEELHRIC L 2 EEETEOHRE 2 #r
Lizwe Buwdd28, 1454, 2484, 34844 1,0004
bt ey, THEFERFERT] L 5 HE
IR LT LELIC61%23 ThiFE ] LB, 284135%,
BEEHIT B L ESTnET., Fhihd [HEOMEEN
FFEN? ] WS HBICRL T, 14E42560%, 248
4:3224%, B4ELRX16%, ThEh TFE] LELT
WET, HEEORIOEE S EHRFE-ATT T Y,
[HEEMRFEPT] & w5 HE & [EFEO SEZEHPFE
2] WS EHMICHT 25 A0%E L KEMAVAL
ehnhiBbhiEd.

AR B2 NOPEEOELELL ORERIEIHD X
LZGRhED, D2DnwTHEkos 2 Aogktls b ME
A EH-LAEwEEWET

BETENHILE S DEFTEHM?

FH TREBESEZAELTELT hEwbhE
LADT, HOyo¥Eor twHyoBHRLTWwSC L
LEEhvwA Ty, TEaiidzood hCiELT
wEEntEnEd,

3, MGG reEy ks b LT,
B OBRE, Mid, $HTOREALYLBAKCL-TSED
btF, TOPIEEOREL VWS OLHHELT, L
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R BEEERETOEFORERA T, STEP AN X
Dy S50 L BHEICHELADORDHIL THA DM
M2fFoTRoTndblhATd. EERZHILWD
BB oA EREENICET T ibilcd, T CH
FEE ML T3 EEDEENE L b2 bk
ATTOY, Fhici 4R, 38, 28 1#itd-T, 4

R PEEOEERA L VS5 € 2 ChHEZF-TWET,

SR IERE | OFURB L LAS, 1R EHELL TR
THAREEN, 2503 BETE-TwET, 20EK
BErHECTw2b8aldad { Avis, EFEORET
F &, 45 H#168.4%, 3441163.9%, CTE TRV
ATTh, 2HoaHE18.2%, 1#9.7%, T5k3
ATT R,

T ERERIEELFERELIC O THRE &R
SEENRMAT I L WS ERDDEL M, COER
REEZLD LNFEHCRERICEZSFTES -T2
ZES I PoThRVWALESS D, HaxoHHS bTh
Z5WSEALHIbY RATT. el &
i H-TLdbidT, EFhThAtdbPr-Th,
bR EDOHEERT LI LET LEDE N TRVA
LehvhtRELTEYET.

X CAEERSBELTWE EEbRLETHE, LD
DETE~EIEFEOEHERBE LTI LT,
FLISCL-TIHERCHIB Y AT IERRD
god. i, LT EEREENRBTLWD
twnil, FALbh3 o RETHEEXREWLLs AN
P 2505 r—EMAALTTE, FhALEIEE
bEoLer T XSKEEVBEVA LD, £
W e#EREIEEVAL e nd, TOYIHICEREN
HEALL = \ndh,

EROFLE [REFE)

T, £EOTFRCOWTHLHELIGEL ThAENE
Bwnigd, AMCEEEBERRLES D), TEBLCERT
HichTTHTE, BRESERRHEOER L W ORESE
BRFFICENLTT R, 5 boETh KAES0%IE L
DEEFHET s b TE, TThbERLIWSI T LR
TnAtih, FRICKTFEEWSTHL £ 528N,
tiehlehR ALK E s TH, CTH2EAA
WATT] EF-THEL2DERLDE, Z20FkD
ICHEBFLBER LS5 h LS C LiLADATTY, /il
HEELFEBRIAGAACTR FEEOFYMEE
T &, Mk BREFRZETATTI] LSO HEKX

ELEC BULLETIN

TE», chiRaERERLbLIATELT, MRSk
L 2 TFHRET 25 CHEPEFELRFEDRLTRE A
<Fth, COHBREEZSLLENTVWETHET, SFA
DEEZIBL KD AVCEPEFLIESTEAL LA
S5EETLL, HBfcthy T it&fRBRrfre, 4
AbBeA bt AND LIk o A T IHEBERHET,

ME4F LHRKEFELH L AWEEEZ L] AT (5,
T~y A2EhiFbhDEATRERATTR,

ENDLYUBBIFEZ L v EEPERC BV TT
n, fABEErEwS e, EEaEELLTRLRET
ERVREGE, BLAWMwT3CLRAFEL
LS EERSWATTR, LABnT LT, SiENE
VLS EL bRl ek nhins T EEELLN
A\,

FEPBRL WS LHSRRETHC LELEDATH
BATTH, CTOWEXHEEMATELEL, HHE
PR ENENEAORET EU~TEET LD,
2T OEEHH [5 boLEZEBIH-CcBREARALT
TX] LB, LA ERECT-h, LfEDEED
FgtoX VEETT - By, TALILEHEESDN X
L., -0 TEMAbiHERRALE] &\ BE
CTOEL LEFEOFTRBBCELIELT, 20%4d0iE
ERHwT A VAL 2RV, TAARLSICHCTS
EELTwET.

B PEEOBRIES 7 ATTE, 4 ENICER
~BAINEATTT Y, BROBEIET I - REEH
T3 LIEFICR ) BT S£iELBEEHEER
STHEFSL, Bxd oral Tenhl{be s
NTFTHE, E5%sTRaltbnnOhPRnELT,
E5 L 50EFHCREN ALY IS BN, AR
r ¢ - Grammar-Translation Method T -.THL -
LedittZwAilehnAhh t B 7.

ERRN L EERFREORES

R LY D OSBRI CL T oA DL A O
WA R > TWET, AV F L FABICOnT
BUDIKEL S CEBCETITE L BnEToT,
BHOTE LI BT, FEMMEBE~ZEZOE EH
LM, FOMCHRRAIRCEwEdA, #ATD
A, HEEEAALOVLELT, RDSER
3, B2, M3LIYFbk- TEEYSHFE-T
WET. FTATEECI>TRT 1 OEECHICIEI D
BWEYLD, FARCELD D T, BEEORERR
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FirR1helHcSs, 5, 5, FNhbLEE1ETHE6T,
B2, B31Ekb, 5LAabET. EDOS LAYEL
b, H3FTLit.LL HOMECTEXwE T P1F
G ix &850 20T, CoRELLHTWETRZZA
FAEGICH - TUAT2OEEZTEN, MIrF7ALY
HADFTESAYL THOET, 2P LETFRY —F
— D, 2EcTH Y, LR Z7FAR¥4LICE S
THAADEREXREZCEYES. ThbbHE2, &3
DR Z ZARB Y, BIES =—A, 7TAVAIAK
F2HHMEECE WS D LH D T8, LEORIEICS
SThebDHENET.

g o# Bl Iz New Progress in English L\~ 5
HEEEI VT Th Lo, BEANATFAL
¥oTwET. i3 Evoddt 64FEHE—HL
Tk mtcET, 2%, Bookl#Hil-T, JAKKE
BoTHE3T Book6#RZE2ENS5TEEELTAE
T, chiFELHEEXFALCHHT—HLTF>TW3D
T, ChiBBwhEiZeBvid.

ENELWS T ERATTHN, L DOERITIEER
HEODHENES > TWETH, ERTHIHEOEWLEE
BwiEFoe, X2 5AFUTEIEREDBLSIC
LTwEd. £BEYEVWELAXSChlBETFATEsy
FTOUADZ FATTOT, HTLHAEHDEL,

WA BEXEDWTLEWE T, BEDEFEH o)
ELiTWdC L P1rLEIEFCLAELTHEELE
WFzrtwdszie 2EiddhloB&SRETN01 0
HAr#piftehleiel, 12AhbET L BER
FhrbAVET., TR NFRHBAL, KEEHKIZID
B CiIcEEHEABTIL5CLTYwET. B¥ECK
DI >THU T LA2EHT LS5 T 2D
BoobEMEETFELLCHAE 3L, XBICES
Q&A L PRHEEXZLHLETWET.
ENbEBFBASEELIESLsTWET, TAHE
EVDEHRI v v A7 —oFOCHENLIER
HOEFTH, ALERERCXZIIFERSES. T4
) AANOEESAMDEE FeowTHEECTHEL T
Te/ERLE b DFEH R T HE I LR EF TR C &
ZHECLTWwWADTRTCEWELAT, TXL2ER
L, ROBBSLIERCEALLTHEL LT -THE
et Bwid

Ak 980 FELS5TEELAE ChT4AD
FhH b OMBRESEKIZILT, chhbFaAE
FHICSBDT— ICDEELTEIL TCHEEENERNE
= 02

FZEEERE) ELEC Az
) BBRENT —FRK~0O#E
BRI b o RFFfE & i
BEKEB 1~—r3—= b e Ry vV
TAYAADAL A—2 2 BRIBWFTHE
FFFRFIA R B
HAREBHFORTER
FHEWH ZLIY)— 25—2 /FE @&

ELE it o XmE #
HEREGTE RERE=
SRR L REHRHE FHIEE
YEETER O gl UNEE Y
HAADIEFEIE Rt
NHK /HEREREORL 2 D FEEAR=
EROEEL & KEEF BAHE/ WMIRAR S

25FF B 45 ' 81 Autumm

ELEC &EEH B D25E

ELEC fIN726EICH 2o T PAAREE
Ages Ago and Only Yesterday Charles T. Scott
ELEC 254 D2 Wk i
L WHRREIE & #APHE—ELEC XFEEEY
e DfE & S ERT/PEHSE/EHES

YRR F / IUAREZER

B &> FIED,/ SRR e/ IRIE AR
/HiEE— /IR ERF /BILETR /AR /R
575 /L e AREE /FHIEALFR K
R /# W/ W EFSF 5k /James L. Stewart
/Eugene Langston/Earnest Richter

¥ 1,100
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MXFEL] OEEH

HE WM T#ATwIE-CTA, hR¥AFEIE 3
MicZ > THALDEN BN 2 ETHENCATT
73, ThHTHLUECEN, e XBmBloHE b EELT
DCLEFELE->TETWIATTHY, thEfofld
LOBEYE, Thdhb AENREEORARBEIELALL
BElpE e EEnE BT,

KE FHALZHGLB/HOPTIIEAIOEZHZ
T trS Z EREMIChsTWE LEWETS, R
EHCEREFT LERZOLDEHE VERZE L L AW,
B2 -EFEMTHEALEXLETFEZTA-TWL, X
DS AEERDSHLBVET, RESORRILT
b, HEICISHATTERLLITAIELSE, B
SAZIFPhCARLTLES. FNLRITEE S b
1E40BERrE{BEPHT L WS WK ELEALDT
BELAL AoTwWaEREIICH D, FdEFoPTlEN
HLTwabidcd,

BOBFRDTA L2 b ECRESOHATTONER
T35, BinidkiEELy AOFEDERILET S, 2LTE
BRROESE2 O, B EOMBELSL LA, Hx
DEE L DX E AR AshBniciERAT T e A Y
THHEPHCORTTEY 3. AR08 3 Mk
DELT, HECIDETE~DEMEVS bOBESL
THAAEA RS, TR CEFOEER Y S LTHEHLT D
tnScticKERY, EEONBKIGLEMEEL,
ZTOFTRIFELEZFATHL, £5W5#RVEL 21T
BoThd T HTT. MEDEESHHLRB ENED
Fand Livkw b, ff]:»RT8RopogEEr T
ELEEHEATWL, E5w5ciiidTwaigEocT,

ERRTOXEEE

RE I, WHEEETTERY#:, B¥ENCE-T
IM4EHIC A D E L. $HOTF—=, F¥hEXEBZIF
Hlwisoloidy, RRVFENERENZEZER
EFTOC, ThEHHdItnictlRihidrbFhL
\n, Boffscd e, ULAENZCIE L L WS
TLELATWEDHARATT. BEHCASTRLAELZ
LEATTHE, poTHEEL WS T LRFECEH %
BH—MK 5220 LEEFEIATHRD, ThRE¥HT
AL v, 2é AHEAIL 2 7 ADhCcaEETHEF
EHEHALTWwETFRwET, 2ndbBRCIALFESE
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HFAFTE2TYwET. ThhoPBRTENL THFELHR
LT nabdTd. ThTEBAELTERILAE
ATTHE, ULAESKHZ 3 C LRkl TEETR
A, TOTORENCIELT, ZOTH—HIEH TR
TEZIS5CIFEHET B L C e BEYDFHRCOFS
ThRAEVWD, E53FELABEDTE L.

14ERTR S chERERBRSE T bk 5 &, 6
Ehh T 2BOLNEL5ICRD, HEENIL A
FTRDoRDIES5CADELA HE SHLEOHEA
THRIBMCOAZTTIH/EBLEEATT, £E5vwiH4E
AR TELCTHROFRHELI LI BT LBFRICEVL
. Ay POERMFEMAE SFICT S L100&EICARD,
V7 A— 1A AL TTR 3R CEE
R EELbT T, BElLWIORET VAT
. PREEEORER] & w5 o 26 FEiNc A Ed &
ATT. SEREFERL I EVWDOTEREF#I o TWHET.,
%5 LicthechAERENHEDL DB L nnET e, BE
ERHLAE N, 2% W FEICIERICEF D
h¥d.

EiE s, B gEfELEA b, EEIES S
o, L BERIBAEALSD, 32BTbRELE, B,
ZhUNCHEIZRETWRATT. LW ok, i
BAIEMEFEHCHATHEHRL 2EER1I AV EL A
WATTR il rnkrnhtnnidd, EFPHE
TEORBENRVE, Ll —DEiEORERET - T
Wi, ST LEEXENCRITwE, G¥E~B3
Wi, whichfErBrc &3, Whcifhieg?
PICRED=FAF— %l 5 Tk, BOAEEGEIAE
FTTAEbRLBLIRA-TEHwES BATTHY,
HE¥EEohTt—HENE R wERREELALTTA &
Al ELEE LEMLTWE, b ATLVS C
LT, P¥ECREKIBA, HiET20ARATT.

BEHHOER T, EE—A—Cho i EFL
TRV AW, —A—AREng 20 E 5 HBHHED
LT ehl s roRnFELLBS OTT., FBER
Wil s i AT ¢ G STEATTR, T
ST RO REERALE R LR 2. FIc—A—
ACEHHE-TR-T, Fhix—TFiESMMEL TS
DO BTHEEL 2. B3, MMAREE—A—ALE
¥t b4, EEHEE helper & LTHhED R
{HIELTW L, ZhBEMORROECREVE, £5
HEELTwET. FEHF)

#H HALGREZHVHRLSCENIL L,
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WERBEBEMT

BR kiR O TR ORERNKETHLEZ 5
TWwiZ eBbhs AT, B BRiroWiEscs
EHLET D, T TORETHATYWET, 4iED
Tvir—bxcoOilE - 2ATTA, 1 HOX¥ERHNS
BEALEER LWEDORTOE HWREOTTR, HE
¥EEDHE VL AVOICHEENE- LT, i
FHYERTO~E0% Lo RiLTd. T, PECH
LnXEd#EboThnakn, BRETENELE WS b O
o THAERTBELWI VDL R oFe, LERESR
SHMCDNTEHHEDFLTWEATTE, Al
AFavintBbBMhdtniEientBenid

B ivwd orpiogsisdict - TREOY
DB nESDOTLT, EAEDIFEALE AT
Bnbil T, wnidor, JCEANRBRENEERY
WAL Z2OERBOTETED, ZF50n55L51CLD
ATHnELEREnb B cd h £iEOH L T A30E
iy, SCHEEMIC X ERELTw L, 2L TE2QIEFIC
P> THEIF AARBICHL TWL OHEEXMRTH 5.
FOWNMME 2 GHEc—HF K RDE L w5 fEERA
YOXRBEELLTH D, EAFHENEEDTEICLBD
Fldi, EMETRIRCRLETCSHD LA,
BYEEOSA I TEMIC L badLEry 2 2bAb
NEMXED S, %505 EHRCHSFTOFERIC s
BPeolEbDLEXLES,

FHRIEE Rl Rt vwi o b X, ThEENER
EhTrdlnictTtRrALT, XHERLECRDD
B, EERPLICL A#EERT w3 ERCLT,
ZIHEMINDIAL L sAhWwE, WE], [x2@ELT
EHEFicEH# AL AL s e BnEF,. &7
BEH{ECTECTLT, DETAHUEEAMRED X
SIS L wOERABEDDELA, ZOHYELENWE
F. 2 O EAHExOLORRBRET ¢ lE s
MBER N, HILEER LELWSORRAXEL—
N, DEDREBREELTwEEERIE, SEBMGER
HEBANELEE->TV3, BESFEEREOREVD
BXHEFIEADHT EHENIGERA. 505 E8IC
V2T ERELWAL 2 Bnwh tREBsTnET,

EFEEORGMEE

B BRWIAECTHEREFOERE L>TWE
20

T8, 2o FEREOEERETE—A—ACE S EW
FES_IELWSESEHIEL &, ERCIELES
HEHEED L WS DRIELL BT, SEHEHE
B hE s T it #HATrAXE e iBnE
ER

hE S-S rva—F—Gril{fibhcnriksct
P, LTV EEGCREKATL x 9 EOBE
i whndes TE T 25, 7F—7%(lioT true or
false r2BIRAEEERrd, FIVIEfF-TTFRA
FRLTYVETE, BEAHTLEALLBLELELER
WT, ELWEIRFEOXZEbEdLo5KKLTwET.
HAREE2E T FICHEELH T Ioa, EEOTEHIZ
whnlsoih MERLEZSVWHIT LEPDLER
Zhcdh ) vitocRERSERHIREISIC
TeitgErHEEL{ brriihvAiTTL LS,

Bl ¥HEX WS HOLEFEEZE SMET LD
P, DLABHELAVWAL s LBbh3bEN
LHWwET, FHEENL WS OMRME, FIXET L
ZVvwd At ELECoHfzEHL AEHATED
HTWwETH, ThEifacizido e, BT iic
T (bt ¥, ¥EOME BFEEEOBRE
CEBRFLLTHICOHTWL Z rBEEARC LKL
WhZLTH, EhHELWS T LTTHE, L DB
BARY v rRauThLy, RickHEThAvins £
BiRiUwabHTdg &Y, 7 & 4 There is a book
on the table. #¢ ¢ 7, 1have finished my home work.
HEDPWEEBCTES AL STLHIS, Ti@iregbhd
LEKEEwS T tichbETh

ZowiTiichh T LFHEOREIC b ATK
BATTHE, TART, ~—2—TAMOKERIEGT
COAERHES, HEXNWEWS Z 2iCh Y FT05
FhesvrsSdahTl s, Lo L085EERCH, B
®iic, et iadEhdrPT v, I'm hungry
L d, Are you hungry? & CHHICHTIS
FHFH IR TVANE WS L ERBELL ek
BsiTth TFhbLPERICLTHERICLTY,
FEERAGKLT WS DE, BEEZERL T HER
CTEERERLALEEWS C EETTCREL Th, £
FEBLSUT, ThHFER L L T reading & 2> writing
KHUTF2WTKnL, £5WSHELETOEFFRFEREEWS L
SILEBLATHAREXLBwEST. ZTOEKRT, T
TR END, FEHEERE » 5 © H language
use L T® hearing, speaking *LT¢:bibhd
EEhlAC LA BLBRETDT, £50WH4L51C
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COHEBHRBEE WS DR Lo Thnichbd ) L5
WAL ekt BnET,

FREBEOBMEAN?

HE BREACESREZH#HITWEITHY, HiZEH
WHEBGROLARICHERL THE b HEOREL »
55D ES5VROLSKRBELTwEIhEnS &, T
OEENEN S o—FEFAAMETH s L. TR AE
PEnS EREDLSCA—AEZBHTROTET L 2w
5, BzahiE:, zhvbhbodEsfo X sic, RENIC
LRI ETREELAENVWL VS, Z25WS5THED
HAv b2 EbeFsaFHoMRICH2hbTH3 L,
ZF5nS5CctEBMELALDIATT L, brotEE
FLC, BBICHAT LS L2 3HEEBEWS YO%R MM
ABEE I=bh—vavTEHOBELELTE
LATwb-Le30d, ThibTHOEIEHTS
ZDDIDELTLEBLATES-ThboLe30d, DL
2 2HEFELWS5OEAXLTCnbsL 23D TLAD,
ZOFHEHBERICLTY, TOWHORETY - L EER
EhEaELehnwhiELdblcih HEH %
HTHBFEZEREDC, TRTHEHET A ) ADH T
EILT, ENCHHOZG AHUBLERAKE et w
5hlifTya v 2 eRdkbidvd. Thb, ik
WIEER T h 2 O kL THibhik k
WS ZLICH L CHENARELEY LA TLA b
CENT, BHHEE-IWS LRTERLT, 2L T
SEBAERE VI DT, HAZEBLCILIALDD
FHEE ws T CHSHETELATHEIATT, £0O~
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Fond Memories of ELEC’s Early Days

Dr. and Mrs. Einar Haugen,

Ernest Richter,

Hiroko Tatematsu, Noriko Katsura, Koji Nagao,
Misao Nameki, Takehisa Honda, Minoru Nakada, Tatsuo Onuki

Mr. Richter: Miss Tatematsu, known as
Helen those many years ago, kindly asked me
on the phone to be master of ceremonies and
it says on the paper here that I will act as
chairman. I don't know whether that’s an
upgrading of my job or whether I've been de-
moted, but I notice that my paper here has a
red logo and the rest have black so I guess I
am in some sort of important role. I suppose
vou all have looked at it and know the sche-
dule. At any rate, Helen has asked me to
make it a family reunion more than anything
formal so I won’t disappoint her, I hope. No
1. says that I will talk briefly about the se-
minar 25 years ago and then make introduec-
tions. I think I can do that quickly since I
have another spot at no. 5 again. I feel we don’t
need to have any refreshing of our memories;
we know why we came together and how we
came together 25 years ago and I think we are
probably aware of the impact that ELEC has
had since those days upon English teaching in
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Koji Nagao, Misao Nameki, Dr. Haugen,
Takehisa Honda, Minoru Nakada
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Japan. I don’t think I really have to say any-
thing about what we did, the memories must
be very vivid for all of us. So I'll just proceed
to quickly go over the names again. On my
left is Mrs. Katsura, Laura. Mrs. Katsura
and I meet rather regularly during the school
yvear, because she’s going to school one way
and I'm going the other, both on foot. The
next is Mr. Nagao, whose English name is
Paul. Next is Mrs. Nameki, whose English
name is Mary. Next is Mr. Honda, Ted. Then
Michael and Mr. Onuki.

All of these people are still active in teach-
ing English, still carrying on the work. Per-
haps in modified form now, since so many
changes have taken place since those days.
But still active in teaching, as everyone at
this table is.

With that, I turn the microphone over to
Dr. Haugen.

Dr. Haugen: Thank you, Ernest. I'm so
happy to see you here, as well as the former
students who were already teachers at the
time when we tried to teach them something
about how they could improve and reform
their methods of teaching. I have always said,
that I think we learned more than the stu-
dents did, but at least it gave them a kind of
stimulus and an opportunity that they might
not otherwise have had. I think we were sin-
gularly fortunate in the choice of students,
because here we were working with people
who were still young and still about to learn
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and change their methods if they wanted to;
and in addition they were charming, they
were able, they were selected from a larger
group of people and they were, therefore,
much easier to teach than if they had been
much older or less carefully selected.

So we certainly had an easy time of our
teaching. Of course, I'm not going to go into
the problems yet, but I will take those up la-
ter. I see that Helen here has put down that
I should say something about Freeman Twad-
dell, at the very beginning, and I think that it
is only my duty and because of my respect for
him that I should speak of him first. He was, of
course, the leader of our consultants group
the first year I was here. But I had known him
for many years before that time, because he
and I came to the University of Wisconsin at
almost the same time. I started teaching there
in 1931 and as I remember it he had come the
year before. But we were both assistant pro-
fessors at Wisconsin, he in German and I in
Scandinavian, and we had our offices in the
game corridor very close and, in addition,
what brought us still closer was that after
our first year, that is, it was my first year at
Wisconsin as a married person. We moved
into the same house. It was a three storied
house. The woman who owned it was the wid-
ow of a physics professor, lived in the first
floor, and she had redone her attic into a very
modern and very fine apartment and that is
where the Twaddells lived. And then we
lived sandwiched in between these two on the
second floor. And consequently we saw a great
deal of the Twaddells because when Freeman
came home he would come up the stairway
past our apartment so we would hear him
coming and sometimes he would come in and
we would talk, In addition, he loved to tease,
He had a great sense of humor and one of his
forms of humor was to play the radio very
loudly. When he got home, if a certain pro-
gram was on, and you may recognize the
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name, it was Little Orphan Annie. This was a
comic strip from the "Chicago Tribune”
which is a classic today, I guess. It then be-
came a radio program, eventually it became
a T.V. program, and a film; so that it has car-
ried on for a long time. And he knew that I
hated this program and so when it was on he
would turn it on so loud that we could not
help but hear it. We would storm up and tell
him to turn it off—this childish program we did
not care to listen to. Well, that was just one
of many examples. On the positive side how-
ever, Twaddell had already made friends with
a colleague in the field of biochemistry, Carl
Link, who later become very famous for hav-
ing discovered the substance called dicume-
rol, a substance that has saved thousands of
people from heart failure, and who was a very
colorful person and he introduced us to these
friends and we became companions over many
years and we would go out on Sundays and
hike in the woods around Madison, because
Madison is a very beautiful city. We still
think of it as really our home, even though
we have left it. It is a city with a university on
a hill and right below the campus a great and
beautiful lake, Lake Mendota. And then the
rest of the city is hilly and west of the city
there are many arcas where one can go hiking
in the wilds, the farmlands, and in the winter
can go skiing—and &gll of these things we did
with the Tweaddells and other friends whom

Mrs. Haugen, Hiroko Tatematsu,
Mr. Richter,
Noriko Katsura, Tatsuo Onuki
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we joined in those early years.

Now that’s the personal side of it. But I
think that the personal side would not have
been quite as strong had it not been for our
common professional interests and those were
such that Freeman had just taken his Phd. at
Harvard in linguistics in German though
there wasn’t any linguistics department at
that time there. There was not a single lin-
guistics department in the United States at
the time when he and I took our degrees.
There were departments called comparative
philology and in these departments one had to
learn Latin and Greek and Sanscrit and every-
thing else and chiefly study the history of the
Indo-European languages. However, times
were changing, and Freeman, particularly,
had gotten interested in contemporary lin-
guistics such as was represented by the Pra-
gue school and their publications. And he in-
troduced me to them, and we spent many an
hour discussing the contents of these. We
even went on a vacation up in northern Wis-
consin together where we sat and read some
of these articles to each other and discussed
them. And Freeman always had very positive
ideas about whether articles were good or
bad, and he thereby helped to shape my own
critical sense towards these articles which
in many respects differed very much from
what I had been taught. I had recently gotten
my Phd. at the University of Illinois where
nobody had ever heard of linguistics but where
there were very good courses in the history of
Germanic and Scandinavian, philological cou-
rses. So that I was interested in language, as
well as literature but had not gotten the same
kind of training or interest in structural lin-
guistics that Freeman had. So between us
we learned a great deal and Freeman, being
critical in many respects, sat down and de-
cided that he was going to write a textbook on
modern phonology. This turned out not to be
a textbook but a classic piece of writing which
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all of you must have seen if you have not read
or absorbed it, on defining the phoneme. This
became a landmark in American linguistics
along with other thing that he wrote later on.
And he also in troduced me to the meetings of
the Linguistic Society of America and there
we found other friends who became a young
generation of linguists. We thought of the
older people, of course, as being very igno-
rant, because they hadn’t heard of the pho-
neme, all this was new, and we were just as in-
tolerant of our older colleagues as the current
young crop who deal with generative trans-
formation grammar are with us old fellows
who deal with structural linguistics even to
this day and still believe in it. But at any rate,
I wanted to say that in this double way, both
for his personal delightfulness and for his
wife's charm, as well for his professional stim-
ulus that he gave to me. we had a very close
relationship even before we were invited to
go to Japan together.

I'm not quite sure at the moment whether
he had been to Egypt before this or whether
that eame after—I think that came afterwards-
that he went to Egyvpt. But at any rate, he was
well launched on a career of the study of teach-
ing problems and eventually he turned his
interest much more to the production of text-
books and work with teaching than to an in-
terest in theoretical linguistics. I think that
he felt that with the writing of the book on the
phoneme he had, in a way, finished off that
aspect. He was not interested in carrying it
on. Instead he took up in later writings cer-
tain other problems. For instance, he has a
very nice book on the modal verbs of English.
What does he call it? A Model of Modals, or
something like that Model Model? I forget the
exact title, but I remember he loved to play
with words and the Modal Model was one of
his books. But otherwise he was very much
involved, and especially after working with
ELEC, on problems of teaching English and
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of teaching German to those who did not know
these languages before. And I can remember
one of the occasions when he really spoke up
very sharply and strongly was when he was
asked to speak at a meeting in Boston of the
Northeast Modern Language Association and
they had also asked Chomsky to speak there
and he had apparently had the opportunity to
read Chomsky’s paper in advance and his
paper Freeman's paper turned out to be an
absolutely angry indictment of the supporters
of Chomsky for thinking that they had any-
thing to offer English teachers. He did not, as
such, attack the doctrine of the Chomsky
school but he attacked their pretensions to
being able to tell language teachers anything
about language teaching. Because he felt that
people like Chomsky who had never taught
foreign languagsz in their life and many of the
students of Chomsky who didn’t even know
a foreign language who would write about
universals without even knowing German and
French, were not capable of doing the kind of
work that he was interested in as a linguist.
Well, after the war, Twaddell went to Brown
in 46 I think it was, so I was very sorry to see
him go away from Wisconsin. Some years
later, in 64, I moved to Harvard so we followed
the same pattern of going to the East and we
were really not living terribly far away from
each other. We made occasional trips to Brown,
which was about an hour’s ride from home
by car, so we did see them at home and re-
minisced about the past including Japan and
at that time Pat O’Connor was also at Brown
so we could see her when we here there. Then
Pat O'Ceconnor, I guess, left Brown for Texas.
Later on, well, at any rate, that is a kind of
introduction relating to Freeman Twaddell
and our personal connection and as I think
all of you know by now, Mrs. Twaddell asked
me to be one of the speakers at the memorial
service in memory of Twaddell and so some of
the things I've now said are in that account,

ELEC BULLETIN

B T T T

Some of the others are not. So I have amplified
that I have not copied exactly what I said
then. And there is a lot more that I could tell.
But at least that will do for the moment be-
cause I gather that we have a long and com-
plex program and I'll get a chance to say more
about some of the other things later. Thank
you.

Mr. Richter: Mrs. Katsura will say a few
words now about her recollections of the
seminar,

Mrs. Katsura: When I first heard that Dr.
Twaddell had passed away, happy memories
of 25 years ago came one after another. I'm so
deeply sorry for Mrs, Twaddell and for all of
the family. Though I can’t tell what a lot of
things he taught us, how greatly he influenced
us, I can give one thing he usually taught us.
It’s “loving attention.” He taught us we tea-
chers always had to pay "loving attention” to
the students. When I first learned at ELEC I
was only a beginner and a cub teacher, you
know, and I didn’t know how important it was
to pay "loving attention” to the pupils. They
were ready to learn everything I was going
to teach and at the same time however, noisy,
mischievous pupils are ready to get out of
hand in class. Mr. Twaddell used to tell us to
pay “‘loving attention” to them and to protect
them from making mistakes and he said young
teachers should not be teaching machines and
that we should not be only tape recorders or
English teaching robots. Now after 25 years
I've come to understand what he meant. I
think he taught us the essence of education
through the first and second ELEC summer
seminars. We were favored not only by having
lectures by the world famous linguists but
also having contact with their families. One
of the happiest and impressive memories is
a letter from the Haugens. It was an invita-
tion to dinner saying, "Hunting up the Hau-
gens.” You remember? The Haugens lived in
a Japanese style house in Shibuya, I remember
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at that time, and we were quite strangers
there. And house hunting in the evening was
guite an exciting job and when we got there
at last Mr. and Mrs. Haugen welcomed us
heartily—also your daughter Miss Haugen
gave us a piano concert one afternoon. She
was a graceful lady. I have some pictures here.
She was a very nice beautiful girl and her
piano playing was fascinating. I still cherish
these memories in my heart. Thank yvou.

Mr. Richter: Thank you Mrs, Xatsura.
Now if we can ask Mr. Nagao to say a few
words about his memories of the seminars.
Mr. Nagao: 25 years ago I had a chance to
attend the first ELEC seminar held here and
that has changed my way of teaching English
a great deal. That was only the third year after
I graduated from the university. So it affected
me a great deal. And in that seminar the first
lesson was "Good morning, how are you?”’
“Fine, thank you, and you?” and we were
lucky to be able to stay here in the Interna-
tional House of Japan with many instructors
but it was also great trouble, great work for us
because we had to greet every trainer or in-
structor with “Good morning, how are you?”
“Fine, thank you.” every time we came across
them in the building. And there were many
things we learned in the semester but one
thing I remember still vividly was the demon-
stration by Dr. Twaddell and Dr. O’Connor
and that was Dr. Twaddell and Dr. O’Connor
brought a big box to the classroom and said.
*I have many things in this box. Please guess
what we have.” And then he asked us to ask
questions which we had learned before, and
“What do you have?” "Do you have so and so
in that box?” If the answer was right, Dr.
Twaddell had to answer "yes” and we had to
change places and we had to stand by the box
and some other trainees had to ask some other
questions guessing what was in the box. And
then in the lecture he taught us five steps for
learning foreigh languages. That is recogni-
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tion, imitation, repetition, variation and selec-
tion. And I taught that to university students
when we had practice teachers or when I had
chances to give some lectures for the umiver-
sity students. Using those 5 steps of learning
will help a great deal for English teaching in
Japan. I have many memories, but anyway it
was 25 years ago and I didn’t have time to
prepare well.

Mrs. Nameki: I'm very sorry to hear that
Dr. Twaddell died on March first of this year.
We have great impressions and memories of
the first and second seminars in which the
Twaddells worked a great deal. Every one of
us has various kinds of impressions given by
them. What I remember now is the free time
after the day’s hard lesson. Six girl trainees
stayed at the Toyo Eiwa dormitory called Sei-
furyo. There was no bath there. Boys stayed
at Internatioal House. After supper we got
together and had a nice time singing and chat-
ting, or took a walk to Azabu Juban with
Mrs. Twaddell. One evening the Twaddells
invited us to their room at International
House. We talked with the Twaddells. Some-
one said that there was no bath in the dorm.
Then Mrs. Twaddell advised us to take a
bath in their room. We were very glad to hear
that and took a bath one by one. As for me
that was my first western style bath. Every
year I got a Christmas greeting from the
Twaddells. They wrote about the happiest
events of the year, especially their sons, their
wives and their grandchildren. Dr. and Mrs.
Twaddell had something of human warmth in
them, I think. Now we met Dr. Haugen at the
second seminar in 1958. Here's a picture from
that time. In the picture I can see the Twad-
dells, Haugens, the Haydens, Mr. Richter,
Mr. Lindy Mr. Brown, Miss O’Connor and
others. After the next summer program I got
an invitation from Dr. Haugen and visited his
house at Setagaya on Nov. 21, 1959. Four
trainees were invited and Mrs. Haugen cook-
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ed baked potatoes with butter and other de-
licious things for us. The baked potatoes
were the best, I remember. After dinner Dr,
Haugen had a slide show and we had a plea-
sant time. Thank yvou.

Mr. Honda: I am Mr. Honda. I was lucky
enough to participate in the first summer sem-
inas in 1957 and I went to the second year
seminar and then I was an assistant trainer in
1959 so ELEC is my school—is my home—and
my memories are getting dimmer and I can’t
remember all the details of the seminar but
after the ELEC seminar I was very much in-
debted in my teaching of English and pro-
moting ability in speaking and hearing English
I can make two points about the characteris-
tics of the seminar. One is the gorgeousness
in two aspects. One is the gorgeous members
of the staff. I could say eminent professors not
only from the U.S. but also in Japan taught
us. This was a rare chance for us young
teachers. And the other is the gorgeousness
of dormitory life. About 25 years ago, about
the members of the staff. Dr. Takahashi, Prof.
Kuroda we called him “"Kroda.” He was strict
and Prof. Nakajima and Prof. Shimizu and
Dr. Twaddell, Dr. Haugen, Dr. Hayden, And
Mr. Lindy, Mr. Smith, Mr. Richter, Miss
Crymes and many others. Thinking of that . . .
isquite rare for us young teachers even now.
And the gorgeousness of the dormitory life; it
was my first experience with a western bath
and automatic elevator here in this Interna-
tional House. An automatic elevator was
there. In the evening at night we had lots of
homework, and we had to study in the room
so we couldn't come down in the lobby and
one day Dr. Twaddell said to me, “Oh you are
busy operating the automatic elevator so
you can’t come to the lobby.” Well, I remem-
ber one thing about Dr. Twaddell. At the din-
ner table, I think, we were talking about the
war. It was the anniversary of the end of the
war and we were talking about what we doing
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on the day of the end ofthe war. And Dr,
Twaddell said calmly, “I was studying about
verb conjugation.” That was a shock to me
in a sense. One day I went to Shinjuku. I think
it was on Saturday evening, and I saw a movie
and surprising to say I could understand
English. I could understand English dialogue.
That was a great joy, so the ELEC seminar
was great for me afterwards. Thank you.
Mr. Nakada: My name was Michael, Thank
you very much for giving us the opportunity
of meeting Dr. Haugen, Mrs. Haugen and Mr.
Richter and other fellow teachers. It was al-
most a quarter century ago, wasn’t it? A
quarter century ago, 25 years, yes, and Ted,
Mr. Honda, and Mary told you that they didn’t
get used to the system around here especially
in “I"” House. and I'm still not used to the
system around here because I got lost and I'm
very sorry that I was very late. Well, I have
attended quite a number of institutions since
the ELEC seminar in 1957, but that seminar
was the best one I have ever attended. And,
Dr. Haugen, I think that you remember that
you wrote a textbook The New Approach to
English. Well, that was the best textbook in
Japan, The New Approach to English. In that
text book you wrote something about your
hometown, Madison. You sent Jiro to Madi-
son. I'm very sorry that New Approach is out
of print now.
Dr. Haugen: About The New Approach,
since this has been mentioned; Jiro I believe
we called him, was a real student. I mean, this
wasn’t taken out of imagination. There was
in the high school which both our daughters
attended a young Japanese exchange student
and while Jiro, I guess, was not his real name,
we picked that as a suitable name, and many
of the episodes that occurred in the book are
things that our daughters told us had hap-
pened.

He became very popular in the high school;
he was a very lively and outgoing young man
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and everyone liked him very much so I had no
trouble making an interesting character out
of him, I think. And you will be interested—
there is one chapter that is missing in the
book, one lesson. That lesson was eliminated
by the committee after I had left Japan. And I
missed it when I got the printed copies of The
New Approach, because one of the episodes
which I put in was when Jiro meets a young
lady in class and then invites her to go with
him to a concert or whatever it was, a movie
perhaps, and then they simply, he picks her
up at her room and takes her back—and
everything is all very nice and very innocent,
but we got enormous protests from the
Japanese members of our committee and they
passed it only with reluctance and we had to
be very careful about how we said it because
there was some kind of feeling they did not
want to encourage Japanese high school
students to do the same. They wanted to keep
them apart. Well, we knew after talking with
you young people that these things were go-
ing on in Japan and we saw no reason these
Japan learners should not know about this
system that was a cultural fact, a very promi-
nent cultural fact, and it is one of the principal
ways that American young people learn to
know each other—by going out on dates. But
the whole story of Jiro's date got eliminated.
I would mention that we did have the name
of this Japanese student. He had come back
to Tokyo by the time we were here and we
did not consult him before writing this section
but one evening we called him up and invited
him to our home and let him read what we had
written and he laughed and laughed. He
thought it was so funny. I'm very sorry to
hear that it has not been maintained.

The book has pictures from the West High
School where, as I say, both our daughters
went to school and in fact there is a picture of
the school orchestra and in that orchestra
our daughter Ann is not very visible, but she
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is in the picture; if you know what she looked
like you can find her in the picture. Soit’s a
very personal book in that respect but other-
wise I don’t think we overstepped our bounds,
and I'm very sorry to hear it has not been
maintained. I don’'t know the reasons. It
would be interesting to know just why. But
I've been told that this has been influential
on other textbooks and I hope that might be
true so that our work wasn’'t completely
wasted. Kleijans worked on the 7th grade
book and Hayden on the eighth grade and I
on the ninth grade. There I could introduce
such people as Paul Bunyan and Mrs. Roose-
velt and George Washington and other chaxr-
acters from American culture that I thought
reasonably interesting.

Mr. Richter: If T could just say one thing,
those of us who have remained in Japan for
many years and have had connections with
textbooks know that the best textbooks don’t
always last, but we also know that that book
did have influence on other textbooks. I know
that first hand. Now, before we get into an-
other textbook controversy I'll pass the micro-
phone to Mr, Onuki. I'll introduce him. And
yvour English name was. . ..

Mr. Onuki: Terry

Mr. Richter: Terry.

Mr. Onuki: I'm very happy to see Dr. Hau-
gen and Mrs, Haugen and Mr. Richter and
other senior teachers. I was a second year
trainee and was deeply moved by Dr. Twad-
dell’s energetic instruction. And I was very
grateful to him. I was very sorry to hear of
his death. I would like to give you memories
of Dr. and Mrs. Haugen. I was invited by Dr.
and Mrs. Haugen with Mrs. Nameki after
the seminar was over and that memory will
not be stolen by anyone. It’s my treasure for-
ever. At that time the Haugens were staying
in Setagaya editing the textbook we have
just mentioned and it was very cold, but it
was warm in the house. I can’'t forget that
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pleasant day and I'm very happy to again see
Dr. Haugen and Mrs. Haugen very energetic.
I have been working as a technical advisor
for teachers from various parts of Japan and
one of the effective techniques I suggest is
whispering, as taught by Dr. Haugen. He gave
it at Sophia during the last seminar and this
very technique made the class come alive, I
believe. Dr. Haugen suggested that when pu-
pils are confused in their speaking we should
just whisper and give a hint and try to help
them to speak English. I introduced my tra-
inees during the summer to this technique.
Thank you very much.
Mr. Richter: Perhaps we can now ask
Mrs. Haugen to give some of her recollections
and her reactions upon seeing Japan after so
many years.
Mrs. Haugen: Well, as Einar has told you,
we were living in Madison and got the invita-
tion to come to Japan. It was a startling sort
of invitation, because we usually went to Nor-
way in our travels abroad and it was surpris-
ing to come to this part of the world. We
enjoyed it tremendously that first summer and
of course the second summer and after that.
We were glad that the Twaddells were going
to be here also that summer since we knew
him so well and had lived in the same house.
Our first children were born about the same
time, a couple of years between, but we had
many things we shared and now we had the
very strange experience of being in Japan to-
gether. This was really quite unusual. I was
very fond of Helen Twaddell, still am, of
course. She’s a very fine woman, exceedingly
thoughtful and kind to everyone. I don’t
know anyone with her breadth of understand-
ing of other people and other people’s prob-
lems. They had three children, and you ap-
parently all know how they have developed
and grown. We were at the youngest son’s
wedding in Washington some years ago.
He’s the one who is in the diplomatic corps
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now. Stephen is at the moment in Australia
where we will meet him. He has a sub-station
there for his computer business. Jim is the one
who was here in Japan that first summer. We
took a trip to Kyoto, with the Twaddells, not
our husbands. They mere working here while
we women took a trip there with our children.
And the only male along was Jim. You know
he was tall and good to have in a crowd. We
never got lost; all we had to do was look for
that head of red hair and we would find him.
Even when he tried to run away from us a
couple of times to tease us. But he couldn’t
do it. He couldn’t do it. He had one great
triumph that he enjoyed and which annoyed
his mother very much. When we went to Kyo-
to we stayed in a private house which had
been recommended to us and which we had
rented. It was a fine estate with a garden and
the servants all there. They met us, took good
care of us—we had rooms there and breakfast
which was served in a Chinese dining room
in that there was furniture. The other part
of the house was completely Japanese. And
in the evening Bill took the right of the male
as it then was in Japan and took his bath
first, while the women all waited and took a
bath after him. And after that, of course. the
servants in the house—sothat we hurried home
in the evenings so as not to be too late. We
enjoyed Kyoto, it is unnecessary to say,
greatly. It was a beautiful city. We've been
there since then. We took each daughter up
there, I believe, so that we had one daughter
one summer and the other daughter the other
summer. When we then went back tothe States
and came to the East ourselves in 1964, We
visited the Twaddells very shortly after that
in their house in Providence. And there Helen
had, as she must have told you, a Japanese
garden, very small, in the front of the house,
since they did not have much space. And
I have in our house in Belmont planted
pines, but that is because I am Norwegian,
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my background is Norwegian, birch and pine
and a lovely Japanese maple with the red
leaves. We also have two cherry trees in front
of the house, Japanese cherry trees which
blossom enormously. The change that has
come over Tokyo—I'll talk aboutthat in a mo-
ment. I wanted to give one impression of you
people whom I met and particularly of the
women because they were a little more shy
than the men. They were very, very lady-like,
as all the Japanese women always are. But the
thing I had to constantly remind myself of
when 1 talked with them was that, after all
these people, some of them locked to us like
very young people, not 25, they looked like
12, I had to remind myself “These are not 8th
graders you're talking to. Remember your
talking to adult intelligent people.” And you,
after all, were all college graduates and be-
cause of your English and because your style
of life was so different, I had to remind myself
of that. Tokyo has changed enormously since
we were here. We went down to Azabu Juban,
a little shopping area below and in back of
“I House.” There were 2 story houses there, or
one story houses, we even saw them build a
house there in the old Japanese style. Now
there are 3,6story houses. And those are some
of the things which have changed. But it is
still a joyv to walk on the streets and this
morning, as Einar has said, we walked around
a great deal for over an hour and got totally
lost but found our way back eventually.

Mr. Richter: Well, if I may say a few words
about my recollections of the seminar. When
I came to the ELEC seminars in the summar
I was not totally unfamiliar with the ideas
that I was going to find here, because I had,
only one year before, been at the University
of Michigan with some Fulbright and Asia
Foundation people studying under Drs. Fries
and Lado, so I was familiar with many of the
techniques and things that we would be intro-
duced to, and the concepts and the approach
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to language. But the seminar was very valua-
ble to me in other and important ways and
can just briefly state the ways in which the
gseminar made an impression upon me and
even upon my life afterwards. For one thing,
I have & real sense of gratitude toward all
the professors American and Japanese who
brought so much knowledge to the seminars
and taught me so much in the professional
sense, and furthermore I feel gratitudz be-
cause of the treatment that I got from those
people, including Dr. Haugen—as a person. I
can't tell Dr. Twaddall this in person,but I can
tell Dr. Haugen that among the American
trainers we felt that the men who were our
bosses were, to use the informal expression,
very informal but very appropriate, that they
were “"good guys.” And we never felt that we
were treated in a patronizing way. We were
helped and we were encouraged and our ad-
vise was asked and we appreciated that very
much. And also, on a personal level, I remem-
ber one incident concerning Dr. Hayden at
the seminar at Jochi. There was a period
when I had some problems outside the seminar
that troubled me a bit and I remember very
clearly that Prof. Hayden, with whom I had
very little personal contact, came over to me
at lunch one day and very clearly I knew
what he was about. He was trying to help me
and see if he could get me back on the path.
I remember his kindness and consideration
because he had detected that I was a little
blue. So I have gratitude because of the pro-
fessional and the personal treatment that we
all got from those who were, so to speak, in
command of the seminar. Secondly, I gained
out of that seminar, out of all the seminars a
modesty that I might not have had at that
time. I had come out of Michigan the year be-
fore, which of course in those days was sort of
Mecca for the oral approach, and I went
directly down to Shikoku to Ehime University
where under Imamura Shigeo I was involved
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in a similar program. However, not too many
people in Shikoku, except Imamura Sensei,
knew too much about structural linguisties
or the oral approach. And the result of that
was that when I visited small towns I was
sometimes asked for my opinions and it went
to my head. I'm sure of that. I remember once
at Sophia university in some free time I met
Professors Makino and Ota Akira and I re-
member that I began rather confidently ex-
pressing myself on some things and there was
a very minor disagreement and Prof. Ota and
Makino began expressing their opinions and
it teok me about 5 minutes to realize that they
knew more than I did about teaching, had
been teaching longer and were worlds away
from anything that I knew linguistically. And
that had no bad effects; it had positive effects.
I came out of that with a sense of modesty and
admiration and I began to reflect upon my
behavior, so I have that to thank those people
for and finally I should say it was a deep
pleasure to teach such highly motivated intel-
ligent, hardworking people. When you walked
in the door this evening I knew all of your
faces. I couldn't remember all of your names
always but I knew you. And I think all of you
for giving me what every teacher cherishes
and that is a feeling of having shared a fine
educational experience. I think that those
things plus, in a general sense, an intensified
feeling of professionalism, that I wasn’t just
some beachcomer stranded in Japan making
money, as one can in Japan teaching English
—Dbut that I was involved in something I could
call professional. Those are my recollections.
Mrs. Haugen: I only wanted to add one
thing. That one of the things that startled us
so was how young you all looked and you still
do. Your supposed to be people anywhere from
47 to b1.

Miss Tatematsu: I'm glad to see all of you
after 23 or 24 years and I am especially pleased
to see Dr. Haugen looking so young and heal-
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thy. I was very sad when I heard of Dr.T'wa-
ddell death in April. I visited them in America
last summer —ten days— about ten days.
Staying with them for ten days, I came to re-
alize just how much Dr. Twaddell loved his
wife and three sons. When I asked him about
English he answered “after fifty years of
marriage I have got three good sons.” His wife
said his studies had used up much of his en-
ergy.Dr Twaddell spoke only what he thought.
Even after a short time he would miss his
wife. “Where is she, Helen?” he would say.
Even in the kitchen he would lock for her.
Even after a short time he would say, "Where
are you?”’ I remember how nice it was to have
breakfast with them, sitting in the dining
room filled with the morning sun. I liked that
room very much. He talked to me with a smile
on his face, half teasing, and he always called
me “"young lady.” Dr, Twaddell liked that very
much. And it was a very sad farewell when I
left. And Dr. Twaddell couldn’t drink coffee
and orange juice in the morning and he said
“I'd like to keep you forever.” And he gave
me three dollars, but Mrs. Twaddell doesn’t
know that. And when I left at the bus stop he
covered his eyes. He couldn’t look at me, so
I was so sad. And I was so fond of Dr. Twad-
dell and Mrs. Twaddel because they had been
so nice for so many vears.

Dr. Haugen: I want to start from the be-
ginning. The beginning came in the spring
of 1958 when Charles Fries called me on the
telephone and he said to me, "Einar, how
would you like to goto Japan?” and I said I
would love to go to Japan but I can’t see any
reason in the world why I should go. He said
we'll need linguisitic consultants on a pro-
ject for the oral approach and I've asked Free-
man Twaddell and Hayden and you as the
most suitable ones that I know of for this pur-
pose. Well, I said *'No, I promised to teach at
the University of Minnesota the first part of
the summer, I'm busy with a lot of projects
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vou know and have to write this and write
that you know, I really don’t have time to
divert my attention so far.” "And I hung up,
he hung up, and no sooner had I hung up and
told my wife what it was about, I said to my-
self, "how stupid can a man be?” You know,
how absolutely idiotic to get an invitation
like this and then turn it down.But I was too
proud to call up and say I'd changed my mind.
But miraculously, and I've never known quite
why, Fries called up again and said that he
hadn’t found anyone that he wanted to have
rather than us three and so had I changed my
mind. And I said ""yes.” As soon as I had hung
up, I had changed my mind already. I decided
that I wanted to come—for the experience,
and the result was that we three, none of us
was a professor of English, Freeman was a
professor of German, Hayden of French and I
of Scandanavian laguages but all 3 of us had
worked with textbooks, and we had worked
with the “spoken’ series of textbooks, all of
which were based on an oral principle which
had been developed just before the war but
was taken in use for U.S.A army who paid for
the series of textbooks called Spoken Chinesese,
Spoken Japanese, Spoken evervthing else.,
There were about 30 books which were pro-
duced, and all according to a similar model
and my book, Spoken Norwegian, is still in
use. The 3rd addition has just appeared, so
at least I've had a lot of pleasure and use from
that book. In the relatively few universities
where the language is taught it has been very
widely used and hopefully promoting thereby
the oral method within American language
teaching. However, when I did come here I
might add that although I was a professor of
Scandinavian, I had a Phd. in English, and
I use that to prove that bilingulaism does not
hurt one’s own native language. But then
when I came here, of course, there was a lot
to learn. I was 2 weeks late; they had already
been working hard getting materials ready,
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and this is typical of Freeman Twaddell, I
was met with the statement that the slogan
during the time they were getting things
ready for me—was “"We musn’t leave Einar
(that’s me) in the lurch.” Now I don’t know
how good your English idioms are. But this is
one of those meaningless idioms “To leave
someone in the lurch” means to leave them
helpless and the word “lurch” does not exist
as a word except in this phrase. But one day
Pat O’Connor is reputed to have said, “Well,
if were going to, leave him in a lurch, at least
it should be a thatched lurch.” A lurch with
a thatched roof, and that gave the idea sud-
denly to Freeman that “lurch’ could be used
about a building, a house, so this “lurch” that
I was not be left in, they began thinking of all
sorts of word play on this term *lurch.” For
instance, there must be "a closet in the house
so that I can make sweeping conclusions.”
“A sweeping conclusion”, of course, is a con-
clusion that is very broad and general so it
has nothing to do with brooms, but in this
“lurch” there was to be “a broom closet for
making sweeping conclusions” and, in fact,
before coming here I found a sheet of paper
where we had written a whole mess of these,
because everyone got into the act and tried
to think of new word plays that should be
appropriate, One has to be very tolerant of
word play to enjoy any of these, but I'll give
you 2 or 3 of them anyway. There should be "a
lantern for viewing with alarm.” There should
be "a mirror for close shaves.” You know, we
all have “close shaves,” which doesn’t have
anything to do with shaving. But this mirror
did and then one should have “a teapot for
having tempests in.” “A tempest in a teapot,”
you know means being all excited about no-
thing. Now this is a very difficult one and one
has to work very hard at these things and
when you work at a thing it isn’t much fun
anymore. There should be "“a lacquer bey-
ance,” to leave things in “*a lacquer beyance.”

»y
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Now I'll explain. You “leave things in abe-
vance.” Now again, “abeyance” is a word
which exists only in that one phrase, and “'to
leave things in abeyance,” its a French loan
word and it means *‘to leave things not done”
leave it to be done later; Well “abeyance”
is one word and if you take the “a” off, its an
article and then you have “a beyance,” “bey-
ance’” and since we're in Japan it has to be ¥a
lacquer beyance,” of course. So those are ex-
amples of the kind of humor that kept us from
getting bored with the job of preparing ma-

terials and getting ready for the session. Well,
that’s enough for now.

Mr. Richter: Thank you, Dr. Haugen. I'm
just going to conclude this because we have
gone over the alloted time. The rest will be
just talking for fun. So thank you, Dr. Hau-
gen, and all of you who have come here to-
night and helped us to recall the very pleasant
days we had in old seminars.

Thank you.

(19824g9/ 5H, ML ICT)
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The President’s special assistant for ethnic
affairs, Stephen R. Aiello, similarly is being sent
to the critical Northeastern states of New York,
New Jersey, and Pennsylvania where the ethnic

vote looms large.
(The Christian Science Monitor: Oct, 27, 1980)

(RE : Ao BRENEEYOFNIMEEOAT
—Zv R, TA=ph=,—a—2, = —T4—
—, ZFhic_Xvony » =7 odeHE 3 MIciREINB
LECESTWE, ThbOHER-CEPER B
OFEEANRABCELENERLbRLTWwEDTHE,)

L— VEREREIC T 2 L TOHRERMERY DR
HEEXRZIBATWE L E S5, Fbbhitnd k
WASP %0 T, LEHEBECEODEVWEREIATH
ZL—HvEFiChd LA woTdd, H—F—HikEt
HoBE Ik, PEEEMECEZA~NAUMLTL .

—2CRA—F—ROLFRETHIRERIEL,
B/AZRLD, =£7HR HEEEEZEOH MY » 78
ERLOREED LRI T -TEALT LEILLED 5
TwiT,

iR #® ethnic vote twnwsoy, 7445
FRETALZF VR =24 TRE=FTRT—DIICE
L E o TEET 3 EFE AT & T { kR —
DIk ERLTHWET.

wORFE, 20 FD. r—A~1}tp=_—F 41—
OISR, RERFPEXATELHES PERE BRE., 4
AP LR 3 KHEEILDWTD  DTT,

For close to 200 years, America’s major politieal

parties have served as great engines of compro-
mise, building vitally important coalitions that

40

& RIRIX)

B 5h IE K

brought together the disparate interests of a
continental nation under an umbrella of common
cause. No party has proved more adept at forging
such broad-based political alliances than the
Democrats. FDR’s New Deal coalition of labor,
ethnie minorities, farmers and intellectuals has
dominated the political landscape for nearly 50
yvears. In the process, it transformed the nation
with a sweeping agenda of social and economic
reform—and created a Democratic majority that
today controls the White House, both houses of
Congress, 32 governorships and 60 per cent of the
nation’s state legislatures.

(Newsweek: Aug. 18, 1980, p.15)
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THE SOLUTION for Jimmy Carter is by no
means simple. Andy Young's support was the sin-
gle most valuable credential he had in winning
widespread black support for his presidential
candidacy in 1976. When he slipped into hot water
himself with his comments about "ethnic purity™
during that campaign, Young was one of the two
or three black leaders who helped him safely out.
He considers Young a close personal friend, al-
though not one as close as Bert Lance had been.
Moreover, he cannot ignore the fact that Young
is black—and that any public rebuke to him is
not going to sit well in the black community.
And, finally, Jimmy Carter surely would not
want to appear to be eaving in to the hysterical
rhetoric of the right.
(Honolulu Star Bulletin: July 14, 1978)
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On his trip to Baltimore from Washington,
Carter rode the train and walked through neigh-
borhoods of blacks and Italian-Americans.

The White House is pulling out the stops when
it comes to ethnie politics, too. Carter not only
took with him to Baltimore new Atty. Gen. Benja-
min Civiletti, a native son as well as an Italian-
American, but also pledged to a convention of the
Sons of Italy that he would consider appointing
judges of Italian descent.

(U.8. News & World Report: Aug. 20,1979, p. 16)
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Buffalo is a premier American town for raw,
muscular ethnie politics. The city divides into ra-
ther homogeneous nationality pockets: Italians
on the West Side; Poles, Hungarians, and Czechs
on the northwest; Irish in south Buffalo; blacks
on the Near East Side, and Poles on the Far East
Side; Jews and Wasps in the northern and north-
eastern sections; a last cluster of Germans in the
fathest northeast; American Indians on the Lower
West Side; a Puerto Rican community that rings
the black community and comes up into the Lower
West Side. The Poles, who came to work in the
steel mills, are the largest single group. about 25
percent of the city's population—in fact, only
Chicago has more Poles; Italians are about 20
percent; Irish 10 percent. Mayor Frank Sedita
and Congressman Thaddues Dulski reflect the
Italian and Polish strength respectively. Negroes
were 6 percent of the population in 1960 but over
20 percent in 1970. Sedita has appointed blacks to
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some prominent city jobs, including the post of

fire commissioner.

(Neal R. Peirce: The Megastates of America, p. 67)
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In the first election by districts, five Latinos
were chosen, along with a black candidate, giving

minority-group members their first council ma-
jority. There was concern that the new council
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would divide along ethnic lines. Instead, alliances
have shifted depending on the issue. Even former
skeptics concede the council has performed re-
sponsibly.

Hispanic council members say that they havere-
ceived no special concessions from their electo-
rates. All are summoned periodically to “accoun-
tability” meetings where they are required to take
unqualified positions on specific issues. “We say,
“Are you with us? Yes or no?’ "’ explains a neigh-
borhood leader, “We don't let them be wishy-
washy.”

Comments Hispanic Councilman Henry Cis-
neros, veteran of many such sessions: “"They're
rough.”

(U.S. News & World Report: Nov. 24, 1980, p. 59)
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And his salutes to the ethnic blocs, especially
blacks and Hispanics, the underdogs of the
world’s richest society, demonstrated most dra-
matically that he is blind to color, status and cul-
ture differences.

(Daily News: Oct. 8, 1979)
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Scores of companies, from as far away as Texas
and Louisiana, sent representatives to Youngs-
town to recruit the skilled hands. But, by and
large, the steelworkers weren’t much interested
in the out-of-town offers. “We're not gypsies or
migrant workers,” says Ed Mann, president of
Youngstown Steelworkers Local No. 1462. Many
had spent all their lives in the area—in close-knit
ethnic neighborhoods—and many of their fathers
and grandfathers had worked in the mill.
(Fortune: Dec. 17, 1979, p. 104)
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In the North, among immigrants who came to
America, the Italians built tunnels, the Jews went
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into the sewing business, the Czecks went into
the coal mines, and the Poles went into the steel
mills, (Harry Golden: For 2 Plain, p. 263)
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Just as the Greeks seem to tend toward the
restaurant business, the Italians toward barbering
and massnry, the Chinese toward laundering,...
(Bod Considine: It’s the Irish, p. 98)
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The Vice President often recalls helping his
father peddle vegetables to the Greek restaurants.
(Reader’s Digest: Nov. 1970, p.156)
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WEFTHICW DFFHLAb0XE, LELERA
cL%.)

REFPEAOERBEL S 1 A —CF THICL 2K\
g

Woman to Chinese laundry man: “If Peking
and Washington can communicate, why can’t I
get through to you that my husband wants NO
starch in the collars?”

(Reader’s Digest: Sept. 1973, p. 96)

(KE : PEAOEREBICCRAD . THELv v
vEiDETE e A LFERML S 5T 5 THritkic, [E
WVoZeh 5 bEDAEXDIAY Y DAT—ICBZHEDH
AnXsSikcLT{h3DL!])

—7, BERARBEHi L\ 5 AT rEATHRELTAY
ATCREZENTLE DLTORAKR BARLAFv2
ROBEEHL =,

The Negro may not be content to remain a
janitor, the Japanese a gardener, the Mexican a
stoop laborer, no matter how honorable these
positions might be.

Or the segregated groups may not be content
either to socialize within their own groups or to
live in segregated areas. They may want their
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share of the American Dream.

And equally as important, some members of the
white community may believe in the American
Dream along with them.

(Roger Daniels & H.H.L. Kitano: American
Racism, p. 25)

(KEE : BAMEXRIC, BRAIEMIC, Af%¥aF®k
ETRHMHEC~DETHHELTWS EWS bIFTR
Awn, el iBECHEBRLELTHTHS.

IR fth & IRk 2 N HERS, wWoECh{ff5 S
O DZEREe, BERcEL > T iR T o i ik
Wik, BT [72A) 30 O—BcHTH
WZnDTH 5,

FhicTtd b, AAEDRIC KT, TTAV D
B RIS N LA BRELLFLT D AN
B35 eI EEN, FMRCEELADTHS.)

C5naskeb®D®D o 35T, ethnic businesses
tixwns bidTs,

Washington, D.C., with its large Chinese po-
pulation, has an area where street signs are in
both Chinese and English and where ethnic busi-
nesses, many of them restaurants, are prevalent.
And there are two Chinese restaurants outside
this area, located close to major tourist attrac-
tions. that do a credible job of preparing Sze-

chuan dishes.
(Southern Living: Feb. 1982, p. 32)

(K& : 7oy v P EGIER, 2L 0FEFEPHALT
WEKEDH T, BREHRIHE L PEBOWN THE»
NTWE—ENSH D, FEADCELRFEEZLESTHE,
D% FhEEBEETH B,
COMEEIAC b FEEAAFTAMICIE FEL 2§ D h
FEREERD b, £37E0EH ol EokiEE Hd,)
COXSKEFEEHEFEEL WS T—=K2WwTH,
W Ex OB 2D EF 3B TE 5 TFEL {#
BE, sELATWET. ZCTHIE

ETCCCEFAETIERL 328, BEHRPITERO
b ethnic Democrats & w5 fifll% CHEL TF
k35 RERRERIT—FELBETAASV/F
%, B—FVIH =2FvRELO—EFHL w5 T 2
hie B

A—F—RWAHEOAAN2> O F LD, TLT
REHEXZEZ Tr—FEAHKHICET 3 302810
ZCiICLET. TFAAMRT AV » COFMILE

b¥L 7%,
What no one knows is whether Reagan’s per-
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sonal campaigning so far has resolved the doubts
about him that were so apparent in his loss to
Bush last spring. Surveys of suburban voters in
such states as Pennsylvania and Connecticut
show the Republican nominee far ahead of Pre-
sident Carter but not mnecessarily far enough
ahead to make up for any relative weakness else-
where.

The most obvious “elsewhere” for Reagan in
such states as Connecticut and New Jersey is
among conservative ethnic Democrats who live
in the cities. All year there have been hints in the
polls suggesting that Reagan has more problems
with these voters in the east than Ford did four
years ago—or than Reagan has among similar
voters in the Midwest.

(The Anchorage Times: Oct. 18, 1980)

(KE : $EERC s ThhvER CcoFcTy
Yo ICAT A AEBTH IV - VICBT RS,
EOEANEENCRALTHRRA IR ES D, Ln
5T¢THB,

RYUNT 7 =TT 4 By PN CTORBREHN
WOHESCHETERLE Y, MOV —H /2R
EBOh—F—ltKERZDH TS T LANHRTECR S
EHLTw3A, flomifickid2E8A2EE 21k
> THRLDIE FEENAEBCRE Y,

TCRIFZTF 4 Hw b=, —D——F YO MT,
V—#Hvict s THEADHERLARL AR ECHh LW
A, KEfRcELRFNAZIERBEFORER T
’RTh 5.

CELFOBEESEREFADIC, 4EMO7+—FXD
b, TELOV—HroFH, ol toEY
ATWR L LA[ADbIRE. e, FHEFORLLS RS
N—TFOE L IEATY, HocoffHLor -4
DI EFEL W, )

WA LY » ZEEIC2WTTT,

FRELBECWSTT AV HDOAADI D2 1T s
ARV FERICBLTE Y, %52 % WASP(White
Anglo-Saxon Protestant) & w5 ¢ 2 EAEHL Tn
HZoTE. v ThIoEIFHEFRLALTT A,

—F, APV 7EEZRSANDOEE4DDL, ZD
£ FEME I UCHEE A 2T 2 RENFADOBR
DFFHHEEL, FEHISCHB L ) RBAGT R KEERE
AW —tkr—iESR, EEETHIIHIE
HHRHC— o TH—dH kDT,

A MY o Z~DEILLAE, »DEAEE Ku Klux
Klan, 2% b1k KKK 2, 72V AEThofHRELMA

ELEC BULLETIN




ALYy PEEFERICOIECLICKAL & The
Know Nothing Party (1853-1856) #3, = ——<ikEIC
$37 2 AER~DTN% Romanism OHAD S & iC
FUhICHEEL 2 b BHbATT,

Z 7 FIc ethnie Catholie & 7> ethnie faithful &
n s k5 AEHANREDLZOTT,

AP LETHILETUREL &2, bW 3 Hispanics
DORFHBIABETHET LR, WESLHLETFSE
THHEHBE5 LBRwET,

RORMARBEYEERT AV A EIhbivk t 20iEE
TF, PEDLETAFIHRPTLEDY, EROT AV A
A EXICA MY v ZEIEOGARY L&D, EhT
EFR~LEIDTLR,

Yesterday, the pilgrimage to see him had al-
ready begun. The city's hotels were filling up. A
few chartered buses were bolling into town,
some from Baltimore, filled with the ethnic faithful
of that heavily Catholic city that so much wanted
the pope to come there instead of Washington.
Vigils began here and there about town last night.
The people of Washington waited—many with
excitement, others with indifference.

(The Washington Post: Oct. 6, 1979)

(KE: ETESd—HTY 2 W5 LT, FTIcfERD
LRLESTWE, HTHORTFALEENRLEED, F+—
B— e AART YV PO 2 LHFL .

ZOHICHBYOFEALT 4 ETHLD LD LB 5705,
DEREEOWELA A MY o ZEEICLTHENIE, 7V
tviAidbRnboaLebIic, B o 28EDSN
B4 2bDlMIcRCTERELwDICt Wb, 7
TP IR S TR DT ST,

FTTICHFERH > VW TEEDEE 25 A+ DR,
v bbb bTeRbME ViV FTHERE
EDBH Lo, B HEEOWmRFC¢, T EEAL
KBAFDLES LLTnk.)

BEOTANT VY FRPLAZY—FR, F—F v FR$
ANAVERL YOBEH#EY, ThoxTAcThes
IS5 AEBB LG BEZEEEBARATH DT
7.

B (R A b~V AOEFEEE] LHLA—XZE
L, 3B T0OEARHETTHICOETELWEL 2,
FEWFFFCL 0T, HEEEARED T=y &4 « TR
- BRI RICTHRLCEEE LA,

LiZH T A Y Hhfhpt, A—SA—RE—EBHLLE
ERT#ALTwiDT, FEE=FTHE—AOQ
D3 A=t pTT— I EFOED, BLTR~L
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ICHFFEHTL 7.

ALY ELA.

bEICRLET.

X ethnic Irish Wi T, THhRT AV H—
COHFRAF ) A—Ah oTHRERFERCD -
o T EELAAF VAN, BB MiFrbns &
TANFYFR, twiBRXoFEwcd.

These qualities apparenty include a reputation
for scholarship, in addition to administrative acu-
men—in Hume’s case, earned in the limited sphere
of Ampleforth. There he has headed since 1963 a
community of 130 scholasties, as well as a distin-
guished boarding school. While Heenan and most
of the other bishops have been ethnic Irish, Hume
is an upper-middle-class Englishman with useful
Establishment connections. No boockworm, he is
also a fitness buff devoted to jogging and squash.
(Time: March 1, 1976, p. 44)

(XE : chboRBOPICKE, TEROAENLTE,
FHOEIPFEENS, L. —20HFCRThLDOHE
B\, LRICHEMOFEE L WSRHER, TvIrzr—2A
LS EHLOTHELNNAHTHLNAADDE 57, 1863
SELIR, HRTT104bOMFERFEEL, L
F—ROFEHOEHEEEL CTEDTH B,

b—F Vi OMWOBREDIR LA ERT ATV PR
ZHDICL, HREPERERO i3 1FY A
AT, OB O3 T 25D, Ensbi)
.

AKORET S, EHSL iR BT, ¥
aF¥F VIS AA v K RHLTRS,)

DnTANRLT A YA LFAL Bz (law of the
s0il) 2 L, TEEAFVARTTEH, TwnEi, WAV
FRiE&SIH7 7V AOEERMA Y, EHTOHR LB
OBRMAKIECHEL, tibowns Colour War 281
Lot tbd Y, REFEBEMEREMERE Y
TLEWEL .

AU ADDh & 5 EFWESAEEOK & X 208
Ehldens bocdd, STARCHBEZChCK
L, ROBHRECRTHEEU >TedDbOEKR, b
OFMEFCRT L AHLTET

ETESHDETD,

wFhicd X AR X 5 2B AXx#(aw of the blood)
—AEYOEILABZE, MEDLLZDB N LA
BTUHRSL hEEbET.

A, PEUMAOHAEMICT-DH5TWEHEA,
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Wb £ #{FEL, ethnic Chinese 0 4-CHEEhET.
B EROwTFcTehThH, MKBRPEADZH,
EnSIRTT,

ELICHEBE7 27 DURIC DT b DORiC
i, = @ ethnic Chinese &\~ 3 EFHI L FL FEE2H
LEFdoc, CURCEETE W,

AC ethnic 25 b HZEHMw, TAVIKCETS
ethicity ## 2 3Icd e -7T, FS5LTHEBETEL WL
7% ethnic joke & 7s ethnic humor ¥ BEEL 3 &
DT

2% 0 HIBEDNEREEICET 3 THL Ty
ke, ETRCE NEEEOHAREX T 22D
h 3,

L ICHIFoEME R 2 c0DMHRLENA LS
$, BHESHCET BEBYHEENAARAT R IAAT L
HE-T, T2V H0hhis A ABERENMEREYREY
HRS5FRLDOTCHELIIEE AL INEDOTT.

HEEH I D WwT o lE A FB——ethnic slurs &
WhEF—RATFR IR, WIhiiedbic®T
FHEHACT LK< DL THETFSEL T, UTCoOmAIC
D TEROFETLEAZD [PENh S nHETE
ESHTFD TRAL TV R WL 2ohDBER%, #oB
e hiciBFceEEsd,

ABRREZERYIICLAEDa—7E, BEELALDM
V—HvDa—eTHRE, Ca—2iFE0C kRl
DETHAL e, TOEFBECKERLEHLD
5,

1980sE D A EHOF RO c A c tTH B,
BERE LB LEAZSAEEZLTWEDRMELT
BT 7cRfTREHAD—AD FIZHALEKCESTn
OrERLED, V—HYRRDES AT s —2 %18
a L PTEL .

[F=F v FABRHBICL-TERD, ¥59-T
Bads 2]
—TeAEFBENTELDHRES X,

ok, 12V 7ANRESLLTHIE ]
—T7 e b S IAEES X,

[ZDAZYVTAB=Z4THESHIE, ¥5L7%
bhbhd?)]
— 2D L ERTeAREB-BES X,

oA vrEfLtOMyic, 05ERT et
NTL Bhnwhn, 8, #—=FYFA R &
ZFRIFEESY 2O7eiAdHoLtEBo i S
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AZ2NVTA GR) d&EIRLTwED, 2CR=74
ToTE, Bk TFohwTeABB2L5h 1T
F§ L adadnnaeesees . (FRER)

HAEFERM A BERAEM ATV EHGETET,
LEhLrOMEZRD L 2 HMAHZH, Dwic
LB ROTTHIELE, botd, ZTHPa—7
FEOLV—HvblWnitede 525 » 5 AME
BRI OL AP OK LAV LRETE] &
Wwoicl TEhTd, 5L ThnnE b,
TARTYEA (R) KREPEETS. 282 LR
TANS Y FREPL] E20EL, BHOE-%HE
> 7.

zoffio, AfENfEE—RRCEIT hicfE
7EA 2RI LAY a—20DC % (=A==, 7
» & 5 —7 ] (ethnic joke) :w 5,

V—HVYOERBDXShC EBRRY, FEmicH
TCHWS, TAV DX S5 L SEEHAEE, =2—
2y R2RX5CnAALEAE BEEOEIAMLDES
>TWBCR, 24ATHELATVE “BTFKIR” ©
k5 ABEv{bo—oTH B, (P
ITR=wd + P a—2FR L XARHA

ANF— Aol a—2 BB LETH Y
b, WoDEBEDEBICWAHE, HbRCZ5W5T
—ZICHTL B X5 ABMAEALDTRELTAW,

250 P a—2RHBLET T T v AADHE
KLThbE MbRELCEBALELEE L TW
5, ZRICDEDR, AL b7 T/ ALERLY
5LE5%%Wn] IRl bnTHB,

PLrHERRLHETEH-F Y FAR wIitRc
%o&%?ﬁbbhkkbﬁb,diuThmﬁﬁé
B, FZVTA=LALE, WABEHRICELE
{ &,

TR=p T T g—2, LTHREA L A
HNE, HHEEHoREzRALCwEDELHRR
8,

Afll, B, FSE#HARLORETEAXIEL DG
TELLTWBET AV AD LS bk, HnkED)
HCHEAEBBVLDEDH s TWnEI—rm y R0 Y
Tit, BRAATEE L v TEeD 5.,

ZLT, MRDAxDEEALEDR, 505 RE
DA HRTELLTWS,

ANAEFOFRERNZEY, BAD XS5 CESIC
B—RECTH—EFE 2L 2T 5EDIE 5 2R
IC GBI DR,

CEAOBOEANEASLTAZRERIWTY, =X

ELEC BULLETIN




=y Z T a—2BERVICPREORNAXE XX
W,

HnHnA—REDCEIObTHhEFHYBELT
Ca—IDRRCTEILWEN, ZEVOEZHEA
~DhbhnTHLIR kS, EELTHELTY,
WANBICESTREY ECHAWBEDEL 2k n,

HREOEDShni, Vw2 bhibEWHADAENT
e

& & AHTTTIC#HIr L 7 Stephanie Bernado @ The
Ethnic Almanac {# Ethnic Jokes ® & 4 r DY &
T, ROXS5CIEHRL TN Tw»ET, (pp. 359-360)

Why do people tell ethnic jokes? Because, basi-
cally, everyone needs someone to look down
upon, and a joke is an acceptable means of ex-
pressing this darker side of our human nature.
“Can’t you take a joke?”’ “What’s the matter, lost
your sense of humor?’ With a joek, it is possgible
to be offensive without meaning to offend. Orisit?

When ethnic jokes first started they were merely
takeoffs on the “moron jokes™ of the 1950s. (Why
did the moron throw his clock out the window?
Because he wanted to see time fly.) Instead of us-
ing the word “moron,” Irish joke tellers would
use “Italian’’; Italian joke tellers would substitute
the word "Pole"; and Polish joke tellers would
tell their jokes about “Irishmen.”

But the Polish-Americans seem to be bearing
the brunt of the ethnic joke craze that has been
sweeping our nation since the late 1960s. When
John Paul II was elected Pope of the Roman Ca-
tholic Church, Poles all over the United States
expressed hope that a Polish Pope would put an
end to the Polish joke. However, it seems that the
Pope’s election merely spurred on “"Polish Pope”
jokes, even more tasteless than their predecessors.
(*Hear about the Poe’s first miracle? He made a
blind man deaf.”)

(KB AT A= 3 7 e U g —0 % ANRROBEDES
53 BRESHRARTICOTE 3WNSEXLEE»L
T, Ya—2LniBTHEEABED C O WlEE
BEHTLHLS L LA TCEEILTH S,

MEdbbhbhnwddh] L [Bn, E.—<—0
WEP Yo hCBEENREDhN] A5 LT,
WAk tEAKFAELICAOKTZCLHATES, e
BLTESKED S P,

ZA= g 7+ P a—rBRPCHIrBILICA-%
Wik, 1950EMROMD YA/ e P g—2 ] % TR
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Bl &Ehdaoik. et ild, AETA/ a2
SR BEILINCEY LD, Thik, XEREDOD
LAMEDERADohbE, il wDYg—
rHTH5,

A/B, LnibblKTANTY FROEDFiR
12V —A¢tvnn, 1 X)—FREFA—FFALEZD
%, B=F Y FRETALF Y FADREICT S,

FeFE19B04ER DB KD =R = » 2 « P a— 2 DE
3WBLE-TREDR, HE—FV FRDXS5KE. #
—F VY FAD I R AT r THHREFICGEH I A &
B, 7AVIEEDE—-FV FRIEX, cATE—-FFH
PRHBICL AR EREBFT I C 2 HBELAVDE s .

EH¥EFE LD oT T, HoT [F—-F v FAEE
FFREAC LV a—27 1 PEEFNCTE Lo, B
KOFE—F VY FRLa—2I 0%, —BFLEE®RADD
K, THE [EEOX L r OABRRBRMKE -7k 2 H-
Tohln, BLWOAMZ2 DAL ECLASTWRS AE
3] EkooEmko—flcd3,)

REHLETHIABROT. ¥UPLELHEXZOLO%
BEisk NS i WD TT A, ALSICHERR XSS
4 Ad. FHT sick humor fyTFHH D 7.

o3 humor #=o—=72EFEFice . —~—2¢L1L
D, WEFBRREBEECEAL>TDTE, TTET
Ela,

REBEFAFTEEITHEHOY s — 7 OflTT.

When the pope cracked a Polish joke of sorts,
his audience laughed heartily.

The joke made reference to his demanding sche-
dule and the fact that he had to get up very early.
He quoted a Polish saying: “He who rises early
will be sleepy all day—but he who rises early will
be blessed by God.”

As relaxed as a visiting uncle, the pope re-
marked to the crowd that the weather was*as cold
as the mountains around Krakow."

(The Washington Post: Oct. 6, 1979)

(KB EERDIEOE—Fv FROTHFAOICL 2
oT, BEREIAERL &,

WOTHE, FEAFY . —AREDLT, HHER
ELATNELRLRC EEDTCT Tk, BEERAS
— SV FOBEZIVT C Svnaik, HRREEZ LD
BF—HBdhtiln, 2XFLECEELRLS]

FHEOMREIALLDLL, TCcoESERFE—F ¥ F
DIrIHVDURZDLESICER] LbWnwE A Y, F
5D 2BnThE,)

% B A AT D Polish joke &1~ 5 ®mai, ethnic
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joket LToZzhZ TFTHEEKCLD2Y, AIAMTHS

T iz, of sorts WS Efiific X - THbZ-TF, T
LZEXX5ic, ethnic joke » L-T® Polish joke
R7AVATHARDCT, & & 138 & @ The Ethnic
Almanac DREPVWE—BBWBILTWEZXEEL 2
B

#ic ethnic humor OfH#—2, b .—=—2tWnj
OB, HEEHERWLEFTCLECESENLLE,
i vbhdriwid, EEHFLETNENL203
DIFEESH, tnwiREIHIOTT,

American humor, including ethnic humor, re-
quires that we be capable oflaughing at ourselves,
and to be unable to do so is an unfortunate de-
privation. To attempt to impose such an affliction
upon others is to be perverse.

(Life: Feb. 4, 1972, p. 25)

(KE: T2V DL o—<—L 5D, =A=o 2
RbOBEHT, B bHLER wEEFT T LHETE
DENDEMMELLTWE, ThiiTcEhninwiol,
TEELT D AEWAMNKETH S,

XS v W LATHFICHBEIT I EwIDR,
= VHTHB,)

CNEESAEXTEIRLEL .

ThES WS T AT,

& THE#IC ethnic conscionsness & \» 3 #la4 b

FCHBELTSREIOLBNICL & 5 L BwiF,
THFVAMOY T v b=Fico2nwTo—3TF,
San Antonio traditionally has taken special
pride in its ethnie consciousness. ""People of Ger-
man, Polish, French, Irich and Italian stock all
make their cultures felt here more than in other
cities of the Southwest,” aszerts lawyer Robert
Sawtelle.
(U.S. News & World Report: Nov. 24, 1980, p. 58)
(KE: CORREPLRETHMPD L2 ERLTHED
ELTEE,
(¥4 2%, A—FVF%, Z77vAFK, 7TALTFw
Fok, THICAF ) —RENLENLE, Hiokboitx
KEFTBHFTAICENT, o XOERETOHTHICHE
Sy bhn] tideA—}b - V—FLRE LT
H5.)

Ll ethnic & \» 5 £ & BEFO RGN A ELL
HEEoERofiREsbh 7.

WER LR E« DAFBREREFRICORTOT £ Y 211
AuEY, TELEDE{OEFIcDWT, &L E4LD
AT C & CCREB%E, tBsTnETF

ABRIELD EFLES5KEVSTHARYBVEL
b, Pl EL{ BT,

ALK,

(EEEmRAS )

(.67 X h=>3<)
Tz AottRBR%#H s Lc—fhELD LS
RRIARBRL TN, bLFEOREZE N, HInE
THEL & b CHEEF e WD KR, FESchk, K07
AVAERAZEABWKICELS. 2F), FOXiE
BTT7TAYAEEHELTCwaAh R hEL 2N
23, FDLSEHRTEENLDOD, TDEBER-2D
LEiwv, Ztild, “F742 0 4§E0] #5{3
PR (57248, P. 26) AEAMcEL, TERO7 2
AR ICBL T L W3 §IT (B B I 5E)

(ForoA-FiA, 198]) 2D E5KEFELTELA
5D, ZOHERELS—D2F-FDLAW, HInE,
MEFo7 £2Y Ak BREFOLVOFEEED LS ICHF
flidTVEDh, TZOLTEHEMD A,

S FHAFTICCOT L ERREICL ADiF, FEEIC &
S>THEBRELT LD EVWEE LT N, HRDLE
BUFBAAREGE « SUEREDICER, HERTv e
W7V v boRkE AT C LiIchoT, SHER
B MEEO X EIC R LB 5 nEEL 5 L IEE
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MBI L ARBIC T —F 27T 555, wWaoi )b
OHEEPH I LR AEDZDTRAVHEVI EnD S
wiEMA e bTH B, DL, HFEHEEHT v Ie
W7V v IALICERENES LR F2AMEE HTDIC S
- bKRERTRET 2 (B30E, LTHER) LW
Ricrookh b, (EEMELLTSFITES E 50
FAkL ) B - gieE, hEEA VY, EFEEED
HEEO 1D LTHBENCHEHAZRETHD LN
EohsHEREFhCRB LS CEDLNE, TR
E, MEEBoBEHRi) MECSE I 5 ElERC
T2 AEADOBALBHARLEI NS Bk cHh
AnOTREVD. 2Fh, RCFHELELwDX, &
HOHTCHEENIMEE~0R-EFE T IT BT L
CAZRTHELEBELROLLES AL WS L LTHS,
TREIC L 5T, HOoo4Z22C b b B
CHEBEHNCEFESMY D TH D,
(RUHA%HIR)
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F—2 e g—F (D7)
— V)V Fp—F e X 27—

BERTLIEAERFTAT, E5H b—F e/ g—
KA 3 &1x 5 BECE-sTws, 4E, h E
HTHREX5 LBV F+—F - FL Z7EOREICL TS,
ELECOCHBI L) PR D WEFnicREBEAT—7%
BT, BEEZB-TRISLELLRETHE.

YFo—Fe XS 2RDC LT, EELENL DA
FHLLTRHM-oTwADT, KDFEOAE (what he
had to say) ICIEKWICERED - 2D 7205, WfeHE
b, HZiE informative -T stimulating T3 - 7.

Bt Harvard K3E25-0, @0 “Oypoiv « 7TX o3
vA—UT b A AEEOSTCHE. B
A HEEL e % L € impeccable t b L ® A6, E
L wS, 2 bCBBMEER, BA=—T—T, KD
r &%, scholar-turned, bureaucrat-turned busi-
nessman & »SHHWEBRCEMENT WA TAY
AARPHURAICER I EbNBC LESR, wbdIRE
MOBEZ ARHEM L L TH% &1 5 O ERES O
#TdH s, BADSHEER, lifetime (permanent)
employment ZEFL Tw 3 2D C OFi® occupa-
tional mobility Zilc LR bhkls, FHLAHNW
ik, WEWS LHEROBBIES S,

COHEBENIC 2w T, BEEAEERE, CRIUFLSERE
OHAHEZ 27 Kz TH%ICZ ) inter-octopus-
pot mobility EINT\» 3, #Hidic, BEEHLSOS
&, FavAhbHLT, flozavficBsice
PBEBTH S0, HEAFEREEL X koTwnd
T & ¥, cross-germination < interbreeding # 4:ir &
w5 advantage 2% 3, —F, AAEDHLE, 2OfH
OBEERLC b, MBEENLZEIEZ D 2Tn3
EEAXS.

YF+— K« X4 7Kix, IEIC occupational mobil-
ity ffFflE, w50 THBH, RCHHR chid
WEDEEHEHT, ERStFLRF~OBNERHT S
EDICKFREAY LR E b GEE, EihTw
o
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A F X &

B, GE oRATHICHIHEINE /4 7KiZ, 51
HEFOE b, 19814FER [HARICEL] OF, 1982
SELEL T B BEEE (trade frictions) 23E@ELT TH
AEBrid | OFCE -k LiEWMELE, ELT, 7
AU HAERICIBIEDOMEERICES C L 2FRLT
W3k, DOmAbhik, MEELLWHLWRETH
H 35, S, KEokAcdz DOC (Department of
Commerce #HH) @A+ b, HARDELTHRS
BHMEEZELZE T Lol L AV b 3R
Tnd, FXHMHRDODWAL LiIcER—T, HEAL
LTHHEEMEZ BT L BAHLAGThE WAL,
DX DL EMELELNDIDTH S,

A4}, #%F-Tinnovative capability ic/ it 3 &
#HY X TE AN, Kb HEROES, technology #—
EfEE(EENTL ¥ 5 L A% D R\ production |C
BEH R FEM-c% 245, technology #HEXFLWWEHE
D %#RL Tw R FTit, (basic research 23iEAT
Wnhnizd)) MERBRATLES T &%, KEE O
THEMINTWSE, /—NVERZHIT IS5k 1F
=T7HEER, BRChrErlTChvwolk, ol
ICHBHERDERES K., Thd, YAZEGCHS@D
KON TL 2OMICO2WT, 4 7ERBTFCELEEN
Tnhdhofeds, BAOHEG, EHFHMICEREMID b
EHEMICHEEBTEALC & LBEEXD S X 55K
254 3. HED basic research ic |t finance [-D[HEE
BhHdCcE, 0L, HAD RE&D iIcHAKLEN AKX
RICEEL T LORBEdH -7, IERECE, Th
LRV IEAERCIREINTWELE-TIWO TR
Lnds,

BHEGOFEMAEF b ZR Y 1, BAMH® trade
imbalance Z4# B R LHEL L 5 O EMAE
A5, flkAk b, BAROBSG « Hifinik, EESESCT
4rEC 5 7€V @ competitive edge # b o TR 56T
$»3%, LdL, ZORELT, —HoMRicDwTIREE
(p. 65 ~2¢)
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BEROET7T AV H (2D 3)

IBHATIC A » THR M TOREXBHEICE DV E LB
TEETL, Xh&E{Da—w , A, FhLEKETD
HEMNFRI BREC AT EDbTnAES, BWEEL
T AapFitFiIclktHFoLoKAVELAE C
53 Axit, FEFERIALLTENVS X b, “VTF
v 7 g9 — (redemptioner)” & LT L THSZ A
BE L DTT,

€ @ redemptioner OFE KL, 17084FIC FA 7 L A A
APBARICBREBONAHICRLE-DOKELE
DRNTnET. YN YRS ADLOBEERRZ,
ZA v nD#ELrE TRATNEL Ao DTT
2%, Zol, 36 rFoflclifTRLFhbetbh, 4
Bl TRt r y TAFAPL, TAATIVEAC
BFWcBFICIE, 74D 2% COENEE LTI EikEER
BB TwERLATLE, LELbAHromARER, &5
LTHBHEEET AV A~KDRD I o7cDT, LICH
CEHLSLMAEZIDbETT A ) A~ELADTT, %
TT7 2 ) AENE 2HEOwS XEHAT, EOM
ICHEGE DR DA NGRS LS T LD TT.
BEERE, zollic, BEmALEER L D, “redeem
HZG" OkdbDB&ERSTILTHb->DTT,
L2L 28HE&E- C b it oEerihi i,
mER, SFEEAALTORFR2UTED, A2
SERrOMCEREFIE ISR WS T LT, e
HBbETPLoTEEFIVYBEDER LALEN TO
“BE" HTBRLTRELDTL A AFVAADTH
CHPEVNCDIAT ATASTEKEAD WL 5TF
2, ERTHAFY AADOBER, FEF/ALLTE
e ANOFHEEh st nwblTwET,

LT redemptioner o7 A ) AOE
ADY E~ELRi &b & 2D AWMERRESEAA
L ELHh VLD D TTH “EERN" L “S
ZU" LoKEAL bR, MEHENSEL, WKIEB2FE
LR, #haTdhHsdinws o ROty EN D
nNTwELE ThicDEH L, “ST0° oXik, #
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BH(FSA XA Z)FF

MEBL TH2EXFER B LTBRELTREDTT,
BFICREETBRLTCETLEOEERDS BA -1
AZFLIFERRENEWS T DD, TAERCEER
bFLATATICESIRLFELPL LD TRASGHE
HehlxicdbFc b LiFLEd 0T Ll
SEBRBHANOES L EAMICRZS LB, BAAD
BHZ, AETOFIFVORZEF/cLLNT, ¥
HR~ET TR E S r—281F LA K DK
LT, “BF0" cRic A8, AEHCOEFTSETALE
CEALOTR AL -7h, FHAETI I RWAEER,
EHL SR DEER & w5 OF TR AEN
EhoDTF, ZhicHELCHEOBSRIICHAH
ADTFEA, REA, MEDED STOLBICELNEM
CHRKEADBBR-EDDELAL FKETE-> THRLE “H
F0" oANciE, FMHAL—-ERELRALTARBIICE
KECHETAZ5 Wi Lol LASEDARES
7 DT, EXEOHMBBTOHSORE L KR, F
EFERNOBELVTF st RKEWDDE D TT,
éfc@ﬁ&ﬁﬁ,%ﬁdoﬁmﬁﬁzgx“uvﬁ
Z b+ —s3i—F — (convict laborer, [N A\ #{#E)"
EnSORBNEL L, WEMO 2w =R P BE—AEN
ic, KE»LDEFELAFOMRENLMAEAAR, B
HFREILoWTIE TAEAF) ATRICITE Ao e
i, fiklEDs s —oTicicE T KL CRICIL R
W] BBLES TR ENEL EhsTnERA
TL7%. chiz—#ficit, redemptioner & L Tk
B & convict laborer & L THi#H L OEFlA20 7D
ShhbiEkbnbhThET,

A2y AARETHE, HBERREL, @HiEkEL AR
BlIcohT, F1FY ABEEIRELLHLTHFEEL
Fo. [T Ewd Axns, BbMREFE AL AL, Hhb
Fi~EHRL, BCRERDREL =D TT. H5FH
BAFVAAR, CTHvSE@AMEICHNTEICHAE-T
AP EUL L, BEE AL AR 300 DILIRICHL T
“Blood code ffidiET” LwniD%{EhZodICH,
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FleLTHEHCAZ LS5 dD b5 EhTwEL .
CORETICED E, WHHLOEOREYV-TH,
(AZOMTAEDO-THHEAICA VRN NnS L
a%bakmf?,%t?,ﬂ%%?éhk%kﬁﬁh
ExEthhEarHi bt wi BB o BT H
POLERLEFREALT, £35BUTDOHADT~E
EhEANTwv-kDOTT. TCTHER, <2 b2k
HHT, A)—FV Ve —=T7olERit~t%Ebh
DTH, THLTHIFTALLWDEA, A, #iF
HZHX, HEADOCES, BREZACA=Z Y PF/F

o WIS & & b ICH KE~R L TRAEDTT.

WMHED A F Y AAR, ChEORAZFTRE~EDC
stk »T “e . —==2%1 7 (humanitarian)” #
AHHZ2LTwa BT, EREATHLEDH
A, rY FvogERe, AFATRIPRbITOE
BELTWBRXOR, 2o ThFAEchERZL T
EhHRERECHELAWL, ERCFR~DF VA
bF— L k&L Bk TAOTT, LLELRTHE
A, FAECc Ebhak b, AECEC
B LN NFLAELEoTwWwELAL, HEHM
filozr=AbELNTLnIABRLS, BALBEF]
ESHIC LM ", —==2 )T EELE T
BwihhsfedTd,

WE, YofERE»b0HMIZ, 5T ivak
AVEZ b e v —AF—DHiNERRT DL 520
FILDWTD= . —ABEL, REIBEAXE, 15
AleHLTHKEF ARORNAOR GBI E RAaTC L
iz LicBcl &,

L#:L C 5w iR convict laborer @ A
Hic bbb, ThAFY ACHEAL “EEHY"
CHRBICS | ZERbLE3 L nws LA aRiChD
phbF, HICl, AV—SvFe-C=ThbaA
22 EwoBEEEST2OHCO “Raiiiid” &
5| 2 T{To e @TT.

VFUT Y a b —OBHER, oD 25, EEREL
ADBERAFELWSDIC, 2VEZ b L—2i3i5—D
BARRE TEMREI s v bbb, ©
% convict laborer [TFEFERBH T LMFICIE, 1TLALY
OEE, KECR » e TF2, FRECES =&,
A% TR b R~ L B EAL L WS T LT,
Z 145 convict laborer @ E AL OI0ZLITFRT A U Hic
HELOWTHETAL Tt vwbATHnET,

ECUFFRICHIN T 5b AP, T 7iERT
z ¢ R. Doron 3@ American Folkbre ®ehzs 55| H
LTALB->THTTE, FREOUME, BPEKXICD

ELEC BULLETIN

WTOLDOREBREINLTWET. TALLBIAEOCHA
Hfrefl AMOBLEES, SHMCHRL Ty T
T, Plad, Fownwhnkiili vy o v—lok%E
KALTTFHEICETNELE. /—Ad e 54 FDUHEHER
ROBER, Rtohcy=0hbTomtit<ktt
Wiz ETE. S, E—rS—nRe, 5 EEOH
P, BOHATHEED L WSHFADIB D ET.
Childless mothers and their husbands drank
the waters of the Mississippi and brought forth
young; unproductive men in North Corolina ate
the teeth of the alligator’s right jaw, “to provoke
Venery"; and ofter sterile colonists devoured the
beaver's tail, the hare's eggs, the cod’s head, with
gratifying results.
(LI FepZEszit, R. Dorson, “American Folklore™
Ictk3)

FRL1T284EIC, YAV T A« "—=Vix, RBORIXHN
B2 L NS A VT4 TVDEZRTELLTER LT
7. ThADL, oL ClivTwnillEEEo—T72,
BOHPKBICESTHADRIC D & o, HUHHELL
Ait, BEL TwicER, HFEUCHLNLBIHICKD,
i DE Nl b L EOBmEER, HEoKLEST
FBA2X50THY, ZTobZobRRIUTELZLEWS
1T

William Byrd in 1728 verified the Indian belief
in the potency of bear’s meat, for among his party
of surveyors who portook heavily of bear’s flesh,

“all the Married men of our compary were joyful

Fathers within forty weeks after they got Home,

and most of the Single men had children sworn

to them within the same time, our chaplain always
excepted.”

HAROFEHBCOWTOE LS L EALRATWET.
Pav e THLARZ, SOFEMEFICH X > TWAMAL,
2, 3HCTHLENE L IBRCEL WL AF y 74—
FAZ YV 7Z7OREaFFHy PCR2DTAEES-TE
hEF. Fh, rV/EoF—0DE e F—vel) P
ICRABARAELEER, FTIv=7 «AVvF47vD
GRICED L, BABEERLARTEETVYEADHN
bT#e L, o NpiiEsIELcLinEL k.
EFNT, EOHALOWIICHE, EDOREHEES ik & B
BETLIRLNDIDELwS T LTF,

COXSAMBBEER LT IHEEEE BRADD
HHh TR okeoTd, hiclk, Rabatihoi
MEFATE - bD VDL 5 TF, i, =¥
TP e V—A—TBRLTRZAADED XTI &
ZX5%hFEVH T
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FlzE, SA—=ToMREHCT, HEHILAMENR
WO e TERERIELNARLEE ST, A=
=70AF Y AANBERTBMICEEALET BB
¥l Thiy, A—o=T72RBEcihbTERD
L bDT, EOPHILASA—C =T OHEM
BFBDIC, A= =T OFESE, 1610FEICKD X
SHEERLTXOMMAPEEL £ L &, 35 AMHEN
BaooFELEHIcfin, tThicBL e FEEE5
AL TRDFxICH LTilivk, LaLasiili
R DT, TOEMEDLN, FEWELCHS K,
ZORBEYD Ik EhATEEoMaAEgRLIhE, £
DOEEEbFIEE St HoERFELLEEBNERZLD
{7cwiciEE%2{ Lg%, BHERTwA] sii~%
L7. LALE0HoRrbEE0XROETEAL?
PEICEIATHR ZOBRLOETHMIKCEELNL
kilicigbitic w2 TF

“There was one of the compary who mortally
hated his wife and therefore secretly killed her,
then cut her in pieces and hid her in divers parts
of his house. When the woman was missing, the
man was suspected, his house searched, and parts
of her mangled body wae discovered. To excuse
himself he said that his wife died, that he hid
her to satisfy his hunger, and that he fed daily
upon her.” Ample provisions of meal, beans, and
peas were found in his house, and the man was
burned for his villainy.

TDX 5k 5bE, @i PHLTORWEN, FX
FEoE, B HEMcET AR VAVWISEERBE
STHE, FABSAOT AV AV « T —2 T
ESFTEDTT,

T AV h~DAME#ET, HROEMKRICZ bLEhRE
HThd, eI 27T 4 7T EE bRk
LibdhiEhbhdhs7cdTT,

L#L#Uxb&%ﬁﬁmﬁﬁth$4#ixﬁbﬁ
e BEERER, A VT 4 7Y OERCHL TRUICHT
TR B YV E L. LvwioE, HEESY, 1v
FaTvERLESCY +—=v DTS5 B E{E
LECeHBTCEREDTT, =—A» X7/ FiiF©TY
Er L RANE, =y bV e A—H—F, HROHEE
LERBHLHER AT 2 A /T4 Tv/OY v —<,
HY THR e ACBEETHTHBL T ET,

Z—A VISV FgloaihRtEoLHE U4
YT ATy FiICXhE, AvF 4 7/ 0ERE, 9
HFiE, KEAL, SEEHL, KEFELL, BLEY
FKBACELDTERTEDLWS T T, LT
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$ LfEds, ch¥Er, EORELESHEEDIE, ¥
HhFiE, BICbEXBLADLELRTEZ LNV LT
L7, iz, £B0OEOHT I, HARTBL TR
L, ZhEkcAh<HRoELEY T, ZL<Zh
SOEZRHICRLBATTHAL, EBRCFCHFBETF
OHEEYTHSL ST ETT, EAVTaTY
ORFHTERADHIE A st n I n 2HhDiFD—
oI, /—ARHIeFAFEohe r—Y v, oz
V=¥ FClE-eBihAflE EcnEd. 582
ZBEERCAT /A= nsfETIKhh b FAELL
ETTEFE LA REL FOXE2D32WTEE2H
WEBEE~OEBERLLTRAEEZ LN TLEW,
BHLICAZCR-TwEE LA LEvc, 20T
OREXEOA VT4 TVYORATYS + v 2 E\n 5O,
ficEAm, WEE, RiFLrglEhiic, EORSORBRIEEE
FTEHECLEHLITERELEL. P ZREEOHNIL
VEo etk Gl K~y FOhobr X 5ic e
BwELihk. FHEL AoTY v+ » 212, —EDHEY
VAT S H R F->TRTEMEDS» FOFICA
NELBWIEDE LR ERLAEBEER, rhdX
hig, PATVA—TEAEFFELELBskDTF
B, L5529 Z0BwhhikkoT, HolFciE
EEOIEE Lk, MR, B BEIXoRICEST
SN EDESEBELEEDWT WD TTR, KREICH
%558, WECIERALTLEW, ThlAc, REE
DECAT YA A=k, TobhhhE-TLEWELL. L
WwWHDR, PAT VAR, EEeoiEcBiRahTLE
sleinbittnic ETLE.

A poor planter there had grown increasingly
emaciated from a lingering distemper, and also
impoverished, having given all his Negro slaves
in payment to the English doctors, who purged
him to no avail. Finally an Indian friend named
Jack offered to treat this disease, for a blanket
and powder and shot. Jack prepared a decoction
of herbs and soots which he gave the planter to
drink in bed. Toward evening he returned with
a live rattllsnake in his hand, which he insisted
the sick man take to bed with him, saying the
fangs had been removed. The distressed planter
at first preferred to die of distemper, but finally
consented to have Jack gird the snake about
his middle. The rattler drew itself tight as a
belt around the planter’s waist. Eventually its
twitches grew weaker, and by morning it died,
and the man’s distemper had disappeared, gone
into the reptile.
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AVTF 4+ TVYDOEDT OB EE OB & ki A
HFBER, 1T 47 vOHEPELL MG CEN» 3
FlLi, AVF4aT oM, A—S=TFTOY . —AA
FDORDEICS 74— FEZL bWnICEXA BHEZERL
¥Flic, thzRT-0—i, HV)Y o 20ZEKC,
[F2DOMETRHEY—F - B A, LoTw
EADEOLCRBEERL, TOoRRBICEA DM
LT o] HLESTAVYTF4TVYDEET ) A ML
DOFEOB MG RIEH LA WS T & TF.

TaDBEATFVIADREAT, YAAS—e X
Y Ewnh A, HEH S0ICAEZe v X TA ATV
BWHDA VT4 7vic, BoBRZL crbERicDh L
MEELE ZOEAVYT2ATVR, KTl nig
BHiE, ThicH:, BE, WAoFRZ22H, TTh
BFARPICWEMREZE] LtBELA ZLTXOROED
h#FTEL AP, lcoiffisikike Egcitlko
HFERPICH o7, LALBRARTICHREEN S LT
BIC2NTEZOWIHbARBTNED, HWEILKIED
BnkbDithorkl LSwnEdb, 2OEAVFT
vk, 1ERoNhEhbbiEROHL, ThizokoK
ficEwT, ko Bkt z TkhT, TR
ARDEZFECHFEREL X4, TOFrbBMIUIOBEIETH
. TOBR, F—oi—ATdo7%k?, HCEOLRRE,
BT LT, LInveRofEticozzehbE
R, ToFhbSERLAEEENE CD2AD
Barbe NEPEERE] LT tTF.

AMEOH TR, EfdAvTF 4T/ ED2nTOCD0H
WA LELNAELDTT, E5WSIETHE, 1vF 4
7TV, FLAHlE K BE A FASOXHOFERIC
StwnsTosofEElh gL, Yokl
FBRERACES oA T4 T/ L0 2ERLT
TFlic2hT, Yvr3—rF5aAcid siing
¥E3ic, BETHREELVOLFSEELRATSS
2, AVF4 TV FTIEE LA A—CHNTET
'ch 3 B

Lo BICHTREBEDARA YT 4 TVRABA
CEXSEEEIR, TINIFERESGTHIELE-THET.
P, BcAMLAr—=A Ky 27+—FR,
HEOBEOKWSALZRECARKD, THMRDAEY
HobhELk HTHBELISELCA—HOAY
FTa770E Th2RT, To%20, Eu¥7x—FD
FEoick, FiELETALWE b0 LB TERFTHT
st nb L TT. FREREEFRLADCTVEAD
AFVAABRERES LB TR TCREA VYT 47TV
O—Th, EWRMEDOEAL, P—< A 74V M35,
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BEHLHEUVLWEDETERLHATI20XRT,
HEOHL bABENTDEL B, fEZBEWIEE 5
kw5 T,
16T54EDRFIC L hEF &, FAV—K{EL60A DI
7, 0 ANDAVT 4 7V SR, Kk, BHHD
P2obE-T, AFRvoficLEwvidd, BSHAEL
LELA, #ENERCAYT 470, 7y, 77,
AFVAAERDIBDEWE, HEICHEN2DH -
T, —28b%&ET &, MOtALMRADEFEEE
A5 tBoTEABLETE w5 C T,
A chronicle of 1675 relates how Captain Mosely
with sixty men faced three hundred Indians in
battle; the captain plucked off his periwig and
tucked it into his breeches, preparatory to fight-
ing, whereupon the red men turned tail and fled,
crying out, “Umh, umh, me no stay more fight
Engismon, Engismon got two heads, if me cut
off un head he got anoder a put on beder as dis.”
TDX5HT—=i, BicT - B-ThT, B
HOWET, AVvFsT7viesEbhiBRADYVF—
#, AERTL, =A2CCELEEZRTL, BEZD
BRFEFTENE L AEL, ThBLRLceEArT47
VEBICHDLTREZFLES &, ¥R, #Ethiil
THFE:wIFRICHMEET
LHLZDES5AEEPEAVT 4 TVEDATDMR
g, d5—oflofEEbREcL5KhbELE A
ACET Y-tk RHEEBERC LbDREAY
FaT7vh, tOHFAABEOTICERIZ0EHS X
SIKADELE. HRCOEWED S, HHLL_DOK
BT S LEREBILE7DTT. THwnokifGD 1
DI, BHPTRENWE, BRAA VT 47Ty EBEAN
ADTEWSFEEDHNET. ~YFl o Z2ln5E—sk
—ZHEOHED, HEF, ST TAVHCETEA
VFLTVDER, UAYVTA DIV ERSAF
VAN, EEOET, YavVVYRARK, V—RD
DnicTHLLWEEES NAEET I L. 1¥F 24
TYDELCOWTOEZHERL MoTna vy VY
i, THhITHEDOEARL R EEFNATHECELE
L. [Zy—] Lt W5 BUO B P clER LB
CHTTEE L& tokosiic, SER, YavY
VBEEORERIK, T—F—2Z OBkt 6F
T—A—FREEN, Var? N ETRALLEL
FL7Z ERRXST~VYFY o 21, ARCP 1Y
vict+#F®F D bAdTHELA->TLEWELE. £
O, TORERERE, BLESKKRD XS AEBED~X
(p. 58~25¢)
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KipwEYE 2
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HELEX

FEREOHRoOBELoGTEME L SbI SRR T2
LRbhi, vy vy ofEilt A Dictionary of the
English Language (1755), 7 » 7 A % — (Noah Web-
ster) @ American Dictionary (1828), The Oxford
English Dictionary (OED) (1884-1928) © 32# 3§
HIFZCLEHTED, bl D3oDMIKEZOHE
HifcpnwtXkaAErbdboctZE5ETh AN, 3
- & HEAEOER OED, Ricvyg vy v, ELTY
2T AE=LnSRICEBEAS. BEDBEICY =7
AZ—0H3E (1961) Z¥bmiabhdrhblihn
2, OED 4 v354, ¥ 3wV v American Dic-
tionary & HE~<THEINAEG-ZE-EEBbh 3,
18tifELiE, #itfticiziE 1 fd > odld cEan A4 5
fHRREIhTwADT, EhEd i TFHTHE B
5% L3EHIAVES A CTIHOED # 2 bic L3 b oEH
faRrHEh T Lo 2R D,

ET, SERERNATFEO—ELT, Yavr VY
OFHBEED EFTHRES, ZLTYav P v/BfEHRE
LTt T TS RA 4 -1 Lr—(Nathan
Bailey, ?-1742) ofFili 3 XUt oo R 2 558 IC
LTohicniBS,

i 3 v ¥ v (Samuel Johnson, 1704-84) (118{t:fg 1
FUVADOYLFELLT, FAFHHOHRMEZLLTHEYIC
VEATHD, EZOHBOFHAEEDDLTH WD
g, Pavy?vidiFREtEsl{—>2b|+ETHSTE
h EF X skcBbhTnac B85 nEE, Elilikk
SE_A LV —OFFRTEFICL TE- D TH S,

BPIEFEBLWI bOR, HiEXAEL TR EDOT
EhwHESTHEb LW, DT EiIC2wT Ronald
A. Wells iz,

As the various source studies indicate, lexi-
cographers have traditionally borrowed quite
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9
=
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freely from preceding dictionaries, sometimes
plagiarizing with a free hand, as in the case of
Blount’s Glossographia and Phillips’ New World
of Words.V

Ml =« DEMAPIERIFT X 5, FERHEERERY
ICETOREILBFICLEALEASIRAL, ¢Eick7
v r@ Glossographia &7 41V » 7 A ® New
World of Words OB &D X 5 IKBFER T 5T &3
53

EESTWVSE, LANST, YavyvryHEEcclL ik
AV —OFBRY cofclELTEENRSD, Thick
OADEELDL L WS T LickD, BAEMCES &,
~4 V—ikH—— (John Kersey) @ Dictionarium
Anglo-Britannicum (1708) #, h—v—E7 49 » 7
A® The New World of English Words (1658) # %
ticlTEh, 74V v FARE LD Wells o5[HIC b
232X 575 v b+ (Thomas Blount) @ Glosso-
graphia(1656) & h L ICLTwd, Z4V o 7R L NS
AEFE A John Milton @#5IC 247 5 A7, 79 b
BHoctiFclse, pRVOoFoiEGLTZVY
FORDETELLDEL L, w52 LTHE.P T
DESIRE -THWE LonicRBIOESERE LD
nTwn%=2— FY— (Robert Cawdrey) A Table Al-
phabeticall [sic] (1604) iIcfT X2 35, chHFEEXED
Hio16HAEDO M « EEFHICI - T L Ebh s,

CavyviiERoRLEXECZOZ LEERL, ~
Av—, 74V o 7ALLEOHBCW-T 55T, B
BLNTRRAT LBAVENEL DY, TheDHL
¥ HHORBCEY D IBTRE, FARKFICHE DO
DYDE, EEREIKHFLIENESHHEIZWE TR
LAatTHE-Tw3 Y HE, CavyvONETRID
5 ABERAL—0HE L oB{UMREL ALh B, #
WBFsrs5kK, YV rEREORGA,LEREEEE
T ahiE%d, FADRYELAWEICEYNTRDSL
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EETEEI LTSS,

3T, Loz éhb, HiE~OEKEFERYORED)
EwniTidt, Wb aEHNARER: L coEtito
RECAZLEALDHEAS. RtAH OEDR20DE -
el 2=—2FMED NEOHBICENT, HicHE
B s Licfid 3. Thkicy a vy vEEOMEER
EEPREAL—OFEBCODWTHRB L XS5,

~q L—DiE

<A L — 2172141 An Universal Etymological
English Dictionary (lug#sifk 40,000) #H L, ch
# % & IC17304E1c Dictionarium Britannicum (U5
4 48,000) DR A H L, 1736FICH 2 EHL Tn 3,
£ 2 B I INEREEH60,000TC, T 5 vV v OffiAk
oZBEBCH B, 60,0008\ RHLBEHR S s v Y
¥ @ 40,000 X b 20,000 4% &, folioYoik iz 244
THDH. BHFOFBICR2A—VHEIoThWn (VarvrV
Yy R=IHL) OT—2—2HAIATHhEnEbhb
A, FELTHABRLT200—2{bLnThs
50 EEB5, A4 v—OfFBRITHIEOMAE Oh.LD
HRHYMRHEROEH 2202, GRNEEORVY
OTdH 5. Universal Etymological Dic. iIC{Z A - Tw
o fy 500 i (Zhiclt, & 2FREE B
AT, BRERPONRE, SoBK - HAEOA
&+ 3), Chambers O EFEEIL (1728) 2- 6 {5 H
LAYNMFECUBRC tODIDOBRELEEANTH SR
o, T/ FHFEELTHY, BEEA-TAHS,
KREOHFE L S5hLnS e, BHRE—RicmsTe
Vw5 ET, RICEAD—TCRHEHNEFAEFIHLT
5. (FEEMIEEE)

Cherry a berry or fruit well known

Foot Irr, Plur. FEET. a member of an animal
body; also the bottom of a pillar, wall, hill, etec.

Foot foundation, bottom, state, condition

Foot a foot or 12 inches in measure, is the
same in Plur. as in Sing. as likewise speaking of
foot-soldiers or infantry, in opposition to horse.

Horse a Beatt well known. An Horse in an
emblem of War, Strength, Swiftness. (Z @3 & iC
It is a good horse that never stumbles. * w5 &
LbEDHHDD)

Hospital an House, ete. for the Entertain-
ment, ete. of the Poor, Sick, Lame, ete.

¥, FRICRRFEFMEDRTRVAERBN XS
ELEC BULLETIN

KRFICLAZ FOXS5IcRBLEXRLITAERT
(indented) & 0, L bKFTHL O THREHLIC
v, ThiRYav Vv THH-TVE, ZOX5h—
o hbefhdhhdhbh bt wi, ThTih
FTCRDE S AFHEERICT ERETE B,
(WFOOT oFEThbhd L 5ic, BEHEILCHRHL
LLTHTLRTwE, chizyav Y LUIONSE
HaAnTs5THS.
QAT IR TWwA W, (RZL, HAGPCc 2D
TOMBEEL{bLW,)
(3ICHERRY, HORSE oIH<Tdbh 3k 5ic,
2% ... well known ¢hftdtbhTnd, chTRE
BLRESAAN,

A v —2% Dictionarium % E R GRHEERAICL
i, FOXAL pA2—cdH %, Dictionarium
Britainnicum/Or a more Compleat [sic]/Universal
Etymological/English Dictionary/Than any EX-
TANT/containing ... & \» 5 &4 ® containing LI Fic,
folio ¥ 1 R—L % 7l TE~RLE + D HFHEIC
XoThbMado e HBTES, LALZTORLEZERD
L, ThEHDOYOEZNEL b b, FHROBETTR Y
SHEVMABZREDDOBRAVRTIHE LB ATE D,V
BfMAThHTel EDDRE,

Car) rOEBNENLCHER

T a vV VIEDn T, boswellize = 5¥EEE T
4% N7 5570 James Boswell @ The Life of Samuel
Johnson, LL.D. (1769) # (X U %, #%& < DR « §F
s, X{abTnidh, ZCTHHTL HE
FTHBEEEWTHAH S, Lhl, ¥av Vs OFESENS,
KLERSPEANEEBTCEN 2D TRAL, HiF0lE
BEHMENOS b bhO—2oTH I T LIC—ELNTE
X, TR G, 7T A, 420 74 EAEEEE
OEEM(LESR, $ALLT7AT I —dlBicllEhT,
A4 F 1) A% Dryden, Swift, Pope /i X OFELF
LCT H 7§ —llipE-7%. HRchdfA¥) A0E
BicHEbTELED oD, EXFLSICRRESRE
A&7 0 bh, HEMIGER.BA 2 ABE0 5%,
Addison A X OFEELH D, Y avVv i C ol
BRLTW3—ATHk. £LT, v¥ FrolifiE
% (Dodsley) #» b fFBRBEOEE R T 2 & B icidE
FEMIEOHMWE A X5 AR EES S5 LB DTS
3. mREMED S -T, HEEEOTTHICER,
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YROHFHNET, THT I —EEIRHEDO—ATHETF
= AX—7 4 — F{ (Earl of Chesterfield) ic, F¢iF
DE #c 5 The Plan of a Dictionary of the
English (1747) # 7 2 c L IcL . BEHNICENZE
57N THE, —MBICF L AZX—F 4 —NFHLTav
vvroMER L mbRTED, FLoARX—T 4 —ib
Flaike a vV vichF104EY FoL %5 2 T
wifobh4, ¥ FEEACE LA SMHPBEOLTAECE - T,
&ic The World 3£ (No. 100, Nov. 28, 1754) ic¥” o
VIVHBEYHRASMLERE LY, Pa vV R
DEHL L AEWTEWT, $Lh-TBBESLR2TS
EEFIHALRY, HBOFEEF AE—7 4 —1F
BBkt nws=Y—FRELETHS. THHD
& patron &\ 5FHHEIK,

Patron 1. One who countenances, supports or
protects. Commonly a wretch who supports with
insolence, and is paid with flattery.

Mz, #BL, H2VikEET A A,
Bz 2L TESL, ToRBICER-0EFbI3
T o ol

twIHERTRELT LD LL{GFEICENS, LIL,
DaVVUBF o ARE=T7 4= FEY, YEENRET
DHBMALEBIDEETHY, FoAE—T4—1F
ELMICEBBESLE L nwieheZERoC LiIT%
BriOTRAZZS5TH S,

S e OFERBEY

XT, ¥avVviE~A{L—o Dictionarium % £3%E
KLTHREF-ALEDRLDY, FDX5ikc, LT
FORBEZITEZELLAEDOTHS 5, AAT=LD
FreravyviB+EE] KR, KoXseds " d4abs,
FRofBHoHETRE, P av Y vik Fleet St. it3 2
Gough-square [C FE &, £D 2IchlE E<CHH
fre L, 640 (amanuenses=copyists) #{fu,
FEROLHE 3Tk, TD6RHRDSBIRETH, Va
VIVOMES A2y PTVF (EX Y= i North-
Britain ' HnTH3) OHHE DR EFLL B\,
ThoDAxIC a vV YEREICL, HEd Lok
O RictnwiceTha, fFoFreiws e,
EFFMEOTFEERDL L S AREE, P a vV VEHEREBLYE
BLEAMEZIEL BT TERLL, ECTICERL»EEL
PEBHLTHECLLE. BH, P2V VRERAERIC
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AALUVDTHIRZDU i HfIREBECEZh, BEFXh
TetwszzlTdhsd, ik, YoOERICLBE, Cav
Vi ae—3gcRAflE <A v —ofl (i.e. Dictio-
narium) OHE~—CORMICIZ EATHAZED Tw 5
eltwnwsd, £k, 32 FTEERS LAUDOTHE
DI EET e, HEoRRLBAEL, BhbhikiET
XK DEV TS, B ARED LIRS L ZICE
b5V AVS bbbl brlthoTnT, ¥oT
WTHLIESBEWREETH-L, THTHIEALED
BEESHmELCMlEREHE L H-THEHATEITE o7
tnscrTHhHsV

CDX 5 ERIFEDPC, HUF3EDOTFEN BEFEELDH
b, 1755458 L 7. BlEd~<=c X 5ic, Yav Vv
BRA Vv —2BFLCLeHER e LrTH S, KIC,
ERIC2ZODOFBELETAHREL S A5,

RAL=—&E2 3V - OHBOLE

CD2Oo0FBEHEST HICE, BiCEERT 0%
EHTHEC LT TRERD ., REERLIE, #HE
FE L RERENRELHBL T EhbTHE, ~fL
—Ic2wTi}, WLk Sic, T CoMMEOM
BEEFCLEMNRESSHEBEL T3 285T
Init, vav Y voER BAfEzEdLELT, £
POREERYE D HIERNREE L -TED, EEICH
WwWoh3Z EEOHREDE L bDTHSE, £l
oz it 2lconTROk SAESED
HFacihTss,

(1)27 a v ? VOFERIZBBIHER E s TS, <4

V—h 2R LAEDPT, £ 0BYERATER

Aokt TnwiA, ToORMASZAMAE 1D

BT TCnkn, Lad, KK Dictionarium @

AZsix s E1 @ Universal Etymological Dic. @4

ftniEohahTesh, AHEINEDOX SICH—

C—2OBDTEBEMELL TWEDTH S,

AV —REHEIFRASTLJRHLELTYVS

BB, PavVvRE#EY L2055 CHFESSHCH

e. 2% Y, BEOHBOEBESERX S avr v

Ll Fe bt TOTLAETES, L, Pavivy

e S LHEHML LT3,

(3)F a ¥V vz RN L @5 [iA (indention) ¥ 7k,

chiz, RQ:EIcHETEEICL .

Ll EoBEsic, 2 av Y voiEiict: The Plan o
CHABRENTW DB X 5ic, NEFES EF{E5 3 (fix the
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English Language)] *\»5 Hif93 52 b TWw 3,
EEEAEEET D RO ) EFOT L DL LT
HoT, Pavyvick > TEEOEIRIEHM (corrup-
tion) ALz &¢THY, FOFEEIEHTHEHELT S
L ZEBOMIELDAENRBC L SADTHB, T
NREAMICE 2 1F, BEMNAERORWEkol
REFrcEThh, FARV L RBELEELT
5T THE £5FTHCLCE-T, EFEOTHLL
WX, Fa—H—BTTR—BOAXICHTEDE{ &
sTwi X5, BROAxICE s THROEL 2D L
SAERBLTLAETEBZLEZELZADTHE, COEIC
T, YavVvRBEROBHEFILLEAE, B
RELTICLCE-TEMERD LRI AFEUMICS &
>TED, E-TcFHRENTHELS5iICEDRS, L
AL, Yo E—8v o, DT HT I —HlBOFTTHE
5CHhore ke, Yav Vv hESEOREET 5%
BERUDPLES DDLBELTC O TH S, K25 8
ERCRERECHEERKLIT, YavyV YO rLoiEy
RHTVPLEBRLAEL S THE. BLIFET HREE
DEERIEDRE W LIED, FEAEKBEIALCLLSIK,
BIBOBZAYIHEENRDEDREDE 5] LHIWT A3,
tierl, S0 xrhb R L~ CcOBRERD
MAEBFEREST » LB c 2 Th o b
HHDENC ETHE S,

2T, e —L o vy vollfEfi LT
2k5, 2B LEFAREE kDT, TL—
MThHosd, AnCHYETIEFTC2WTHESTHE.
FTFMOEXEZL Ot make FCcofB-cRHLE
FEWLTHAE. RICHERALSCEHRCLICRHLE
PEE D, FAIRLESE MBELHLAALTHLE LKOW
TRHELOIETHIEME TR, L KLofFmi~4
V—iciing, tEHLL DEIZRTHELIDLEDT,
AHLE:EDRLE3SDORKIZDEEHITTHS,

Bailey | Johnson
RHLFE (entries) 182 130
—~1— %7 (number of pages) 4 6 |

CavVPVTRRA—VERZ-DOICRHLBES W
Dk, AEERECL, BZ8EICARLLZT L2 #EL
Twn3, %k, FoEO food—forest ¥ ToOHETH 5,

Bailey | Johnson
RHLE 126 154
~— 25 14

ELEC BULLETIN

FEHEMICY s v Y vREHEL WO RETOMOIHE & Ry
TH35, et iEMv — it for (prep) % 5fTC°h ft
JTwaDIL, ¥avy viFRICIZOFERICHTTHAE
BT Tw3, MOEHEWL2»R5E, FoBoXs5
RESG EMOEHDO L 5 ABS LHEADEL-TWELS
TH3 TREBKLDISHERHLEXNEWICHEL
T30 rMoEHOHHL T macrocosm £ TE A D>
LEXRRTHLS.,

(IS A Vv —CH-TPav 2 /CEnho

Ma, Mae, Macaleb, macaronicks, macaronick,

Maccabees, Macedonians, Machaon, maches,

Machiavilian, Machiavilize, Machiavilianism,

machina, machinament, machinator, machinulae,

macianus, maciation, macilency, mackenboy,
mackle, mackler, mackled, macrobius, macro-

cephalus, macrology . . . .

2) LavvvEdo M v —ichnd D
macaw-tree, macaw, maceale, macebearer

ECcHLNRB X5, _Mv—icixzsFv - FY &
TOERGET, wb®w 3 A v 2 2E OHEE (inkhorm
terms) A YV ATwI T bbb Paviy
BB CLAIARARCLDRVERELE T30 bh
Br5ht%Edid 3. wicF oFo food—fop Tt
nTHITFTH B,

(IR fr—CdHTT¥avVvichknwin: &L,

R av? VBT I —CEniD

foodful, foody, foolborn, foolhappy, foolhardise,

fooltrap, fools ones, foothall, footboy, footbridge,

footeloath, footed, foothold, footlicker, footpace,
footpad, footpath, footpost, footstall, footstool. ..

MOHE L HHA—BELTwEOREL LA N, Pa v
VUHTRAEE - AR TARA L OB,
i E OO L—Kik, 47 o2EHRERAE
Wz kddS5—oFEETHS, LrLENFDL, Yav
Vv OEALFED 5 BT, foolborn, foolhappy, fool-
hardise, fooltrap 7 iz OED CHEVHEELLTYH
HBHENT, T ExHL T IDRERAZTCLET
H3,

BERRTEAZCLE, YavVvikildre~<4
V—RBERCLTHEWEHE, wWbwifik:sbhdk
5EMWHFRLTELT, whEEAAMNZ b DEL
TARAV—DEBPR>THwELEE-TENESS, L
FeAiaTY a VY vORBICHANED - b & v 5 HH
KL TR, bW okl tELDdETR
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EWKED 5D, FRBEY a vV voREEENNTH S
FLlc® 3,

Lar ) OHEBOE

PavV OWRCOWT, EFHHoCctER S A
FeDEMHBD X 5ICF 2 AB—F 4 —/b FIATH » 7 s,
ZOMOBIEL, * 2 cEARMAEBICEWTHEOR
L F4 2 . Gentleman’s Magazine (1755) |
[OAD 7 5 v A« THT 3 — RO HEFER CLIFE
o THTELDPHBRELATRL LT ] &
CavVUICHFEFYRELTNE. ? 2o AL X 5T,
DEVC vV VvOFERROhShzv I VY. 2 A%
WTWVAZSVATHATF:I Lo ti®ay34F) A
BRL LT e & v S EROBEER L2 ¥ 30T KR
BHoFeDTHD, LichoT, FhllBns g7 w8
HOHEBRECEI DD TH D5 w5 T ki
ICBEL v, Bilcy o v Y vEELE Todd 2D ftic k
h8iFT 2 % 2%, Todd-Johnson ffi{x 1A EF 7
AVATHEL vk, 7AYVBARAIF Y AAD

MBMEMS CLICRBERL L/ T« 7o TAX—35,
1 5 v v v R EEIC American Dictionary OiRE
ICHELEE DT e 2 BHTEIR<Z LB TH D, P a
v RO b EH S, OED ik
STHBNE ETHNZOTH 5,

53]

1) Ronald A. Wells: Dictionaries and the Authori-
tarian Tradition, 1775, p. 21

2) op. cit. p. 20

3) Samuel Johnson: A Dictionary of the English
Language, 1975, Preface

4) Nathan Bailey: Dictionarium Britannicum,
2nd ed., 1736, Preface

5) chicowTit, AXv =LA OERIKE, Yav
VVHSRZALBRERAWEEEL £ & BT
HE. (WL &l1x Boswell's Life of Johnson,
Clarendon Press, 1934, p. 257

6) Boswell’s Life of Johnson, p. 188

7) SirdJohn Hawkins: The Life of Samuel Johnson,
LL.D., ed. B.H. Davis, 1961, p. 175

8) R. A. Wells, op. cit., p. 44.

(R FEEKXPEIR)

(0.53Xx h2<5¢)
twnscted, [&T, VAV T A AL,
LS LTEYRECAL, HAELOTHE, FcE -
THEME 20T, |

CDLSICEME, HEAZVOESBYIETIVT
4 7vi, BEAHRMEEROREEROEROHRICE
DEDBEEDLLTnET, (= —Av 7S VFoiEkE)
LW A 16T6ED 7 4 V) » T EDRFICEIT B 0P T,
A, LA Iive b TV IRAVF4T NS
ZAADEBEOFBLRELCOWTHRD X 5 ICfFHEL
TwnET.

M=, weFerlFeEs2233n3, L,
FxoXFER FIATYFERETZEHLT ST LR
-'Qg ;:‘cco;c uou

FAMBEOFMICE - A boondic, AAOI{bcE
RLAAYT 4 TYOFERBVET. AF) AhbLFL
SFELAZZ VA, BBIZIVAF DALV T 4
TV, FIVAIHOEBCOWTHMLAZT 3B
¥L %,

Mac, EPMccoft A\MAESDX5KLTCTE &
PELTZLA]l twEHMICRLT, E2DLYFa4 T
i Kok s AfHc 2> wTORERBEL £ L.

o8

23T, BLOH-TWE L L 5T, f5 o
hfilo i, 1ADHL 1 ADLEED, Thhof
EoORBEbF- 2. TC TR, Behic, TcoR
BECEATY ATEE=EMBR N, LiHLESDRIC
EAoTwd ) ATR BXTRVTAL, BREERD
ZOTERLLBPLIALTCHALDERICA-TLESD
BTHRLTRAVWESIC] LB ok TRLTRNAEW]
EHREW, filFE-TiTok. L2LLBRToARER
T, MIEHRSTHEES RV TS S) & 104~
THhic. TDSEnWT L, 5FwC e | Tl &
FEEY, Foh, TH, TAESTWY vt
T EHRE, BHBIERTRAZZH VL] 2 HoT
TTOEDOTHEVESRL. T52LLABbEB2ALLAL
THRLDOERICK VEFEOTHS, FH{Thlich-
. ERLIE, zol, DL IFHLE H5LThL
KhaobEoik, |

ZCThR, EDRC kA v T4 TR, FVAL
HOMETRALDIEIFCETIE T3 Lick ST,
HFEomiEdshfo oL 2za A, FELLL
->-SELELADTHY 5.

(P E B A2 HR)
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KREO—FLOEFEY - KEHFOYUMB BB T, En% LFHEE
B, ELWEBOEBEOADOT X, KEXDZ FA~DELLFET
DM, TeME, HREMIL VA R A KRBEEEME
F#EERSE)] kT B)llf—K® E.T.F. (English Teaching Forum)

AT 2 A P& LTHEMN INT w3 EFEHIMLFEOE,

FAT FRMIEE 2000 (2%

SR TEE LA & 2 E#E ELEC ~

Ny 7« FrIN—FEA

XIX—4 October 1981

Television in the Classroom/How to Use
Ready-Made Pictures/The Mighty Matrix:
A Cognitive Tool for EFL Learning/A
Paractical Design for Identifying and Clas-
sifying Language Learning Errors/A Grad-
ed Listening Comprehension Program/
Reading Professional Articlesf NEWS AND
IDEAS/LETTERS

XIX—3 July 1981

A New Look at Guided Writing/Narrative
Constructions/A Functional Approach to
Teaching Writing/Teaching Grammar and
Paragraph Structure Simultaneously/Er-
ror Analysis: Why and How?/ ESP, EST,
or EPP: What Do Our Students Need?/
Currieculum Planning for ESL Students at
the University/NEWS AND IDEAS/LET-
TERS

XIX—2 April 1981
The Magic Carpet: Storytelling in a Hu-
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manistic Perspective/Multidimensional

Education and the Teacher of English/A
Communicative Approach to Oral Skills/
A Professional Record for ESL Learners/
Improving Vocabulary: Problems in Co-
occurence and Grammatical Making/Using
Texts/Teaching Idioms and Strereotyped
Expressions/NEWS AND IDEAS/LETTERS

XIX—1 January 1981

What Literature to Teach: Principles of
Selection and Class Treatment/Literature
for Language Students: The Question of
Value and Valuable Questions/Advanced
English Conversation: Twentieth-Century
American Women'’s Fiction/Levels of Ques-
tioning: Teaching Creative Thinking thr-
ough ESP/Tango-Seated Pairs in the Large
Classroom/Systemic Definitions of the Past
Tenes/Nations and Functions across Cul-
tures/NEWS AND IDEAS/LETTERS/IN-
DEX for Volume IVIII (1980)
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1 ETF. 542z M09

|

“A history of the relationship between language
stuty and language teaching during the last two
decades could well be subtitled ‘Reformation and
Counter reformation.”” &, FHikicPH 5 University
of California Study Center ¢ Dr. Wayne Harsh &
Vol. 20, No. 1 (January 1982) o ¥:5i#i ¥ “Linguis-
tics and TESOL: A Turbulent Twenty Years” #%
BEHRDTWB, EFCCE - BT - BB H
EFROEZHLNEE (B53WRHEE2EHE) LLTOE
BT ~OICHOL e 2L 2%, ROX5KKD
REZHBILTw 3,

TEEEREEFETC LR roEME L D] tn
SHwicl, ThEoHamic, LibEERNICL >
i LNTWAVW, M. A K. Halliday, J.P.E Allen,
W.F. Mackey, R.L. Politzer, B. Spolsky, H. H.
Stern &H OPFERRECLIESHEE - & THFOYER
BREFHFICEDO LS ICHAHKEMCDWTIE, %
Kok Rgitahtwhw, LL, SB¥R, T5
&cikd 2, SHEE (KRR SFOFEEPHENEN
MCLTOXS BFMELCTVwE EEAS,

(1) HMEEEFCETIFHEIRFL FHlOKE
HELXEAECE, ¥EEPRBET LW RARSD
2%, MAESEYXEBOEEERETREAF CREBRL
T3zt THROWMEASHEERNCBZLUTHEINY
SHRBlicLCcd, FTHEMCX - CiFMiciliahed
FZRANEEEE G A Bt 5, wilfioBo
EEEFERF LD b, HeoTLFEFKCOWTEILD
fEHERkEL TN B,

(2) BERSOEFIROFEIC X > TUE S E
ATOTED S e b L AWZRE. MIBERFR, o -
B LA LOTSCRUIRAR LT 58, BREENE
BEEFOI K, FHFHOBEBALTTEAL, X &
BRSO HESGESITIC R 2B T Cnd, Ehb,
HEEER AT ERCR (H) ZFoT#ckbglige
EhHEHEYE LoMBESE T - MU 320tk
<, WMESTCck><ioh 2 TENoBELALFIRT
~%CH 5. Tk (interference) & [AEEIC it (facili-
tation) D4 LT HRELVBETEL WS T L TH 3B,

60

s S S )

o ' —

HEBEEOME CEBENEHT 3 BEOEMEDR
bOEBEIC TEREAD S, 20X ICERAE:LEER
LTWw3EDSR FEAEoSEREZFTHEEOES%E
BALTHED, interlanguage b5, TAOBE
SRR oS Frbyr L ©, —HEBEHRL,
interlanguage & \» 5 @ADL LPIREHDL TV 3,

@) FHEELMNEBETCICH IR o7t Wil
BEESRMT 2 EROMA b, WEEOFA (form) &
FHoBRERTOIEI - TWnD, SEE - FihtE -
EFE LA LEZ bk L oo Birc B+ 5 i,
WO - 18 - Bl % #2715 (marker) BT 51
i, SHLA B EREKS, BEES - EBH ¥ 5
(base) ICfiinL <475 BEHKSL, F7vEbo -mit,
-mis \» o A dEE(bound base)DiER Y @i TH 3,

NEFEEEORCE, kP HERkoMIcERT S L,

ZOEREOXKHZHNNARZRST 5T L XHES
k35icAa s, flaiE, ‘“The careful robots have moth-
ered the sickly kittens very gleefully.” o X 5 #
MERATEACTIHENL 2L 25, HEOHALEN
KOWCOHEMEEE L WS TF—F 4535, 164w
L20584 6 4 2 E X2 WA T 5 305 - R#ugikic X
LY VPRI T L HRTERT B, ERLIEED
Rotcifild z2oiS AoRkcd s, # (H) BHE
HERFRMOBEOBH T LhOME, BROBERAELD
A S CHEET 20 AL L, B (pattern) icEA
LTEET0BMRENTSH S,

@) WM onwTHAE, B EERCL-T2b
ICHlEAREEX EINB ES5ICh -7, FHiC, HEEKCHE
IR T HERA—CLERMEOR L 22D
5Tk, BWHOBWE W X (ambiguity) Lok t %
RT3 DickE S HEML &

EHENER L 2TRRED S b, SEEBEHFCER
FT3LEDhIZARABEL EOMEDTH L, WESRFES
W LEPEEHTCRE L R XoXkEAEER, 5
HFRC D 2hwTHsH 5, KOLWERMICE, SHEER
fig7 (communicative competence) # @D X 5L T
BRILEMEnS HRCHELHFTLRTDODRL XS
(p. 65~25 <)
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ELEC f5#: - BERONES X USRI —7F

0. FREOWMEM LB _EFOTHH &1rEHECHEL
TWw3 L eERTEGHA>BRHOERCEELIMER
BLCTHEATECLICL, BiEoWEitciyT 258
welLTH, & LT Keenan, E.,, and Comrie, B.
@ Noun phrase accessibility and universal gram-
mar (Linguistic Inquiry. 1977, Vol. 8, No. 1) B
Kuno, S. @ The position of relative clauses and
conjunctions(Linguistic Inguiry. 1974, Vol. 5, No.1)
MY EF3, ¥/, B-SEOTBCETSRTLL
T, UTFO3208mIE2MmY k¥ 5, 34bb, Ioup,
G., and Kruse, A. @ Interference versus structural
complexity in second language acquisition: lan-
gunage universals as a basis for natural sequenc-
ing (Brown, H.D,, Yorio, C.A., and Crymes, R.H.
(eds.) On TESOL °'77 — Teaching and Learning
English as a Second Language: Trends in Re-
search and Practice, Washington, D.C.: Teachers of
English to Speakers of Other Language, 1977), Schu-
mann, J.H. @ The acquisition of English relative
clauses by second language learners 7:(f Gass,
8. @ An investigation of syntactic transfer in
adult second language learners<#H 5, BmED 25
@ a3t Scarcella, R.C. and Krashen, S. 0. ffi®
Rezearch in Second Language Acquisition: Selected
Papers of the Los Angeles Second Language
Acgquisition Research Forum, Series on Issues in
Second Language Research (Rowley, Mass.: New-
bury House, 1980) ICE#ENLTwn 5,

1. Keenan and Comrie @iz, Perlmutter %
Postalédirpila & o o THIFEL 72, &S, HHEE 2 wa
e EMRERBEL L THWTHBERS*EHEL X5
& 5 BYERCHE: (relational grammar) OtICIR S &
@3 5!, Keenan and Comrie {Z, 442 SEICE
WTED X S ASENEER H 5 T 3 A2 EHE
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K 5 =2 K

EENB3r2lEL 2R ho X 5% TBEFRE LD
A 5 O EE(accessibility hierarchy—pl T AH & B
T 2REL T3,

(1) SU>DO>10>0BL>GEN>0CCMP

SU, DO, IO & £1ELRE, EIEHME HEAW
47 3. OBL dfifE£EaC, 424 dJohn put
the money in the chest @ the chest, GEN [Z/E#%
£, 7c& 41 John took the man's hat @ the
man, OCOMP{X [t HIVEE T, 7 & 21 John is tall-
er than the man @ the man #/mx3, AH #a-<T
WwWieThHiE, FOEBTHEHEZBGEH LN, BE
K- TREFRFLOEERNFEET H50REFEIL
PN EcBREEEI R Lok X 5K, BARE
EENELFUOREEER»LECETTH LM ETR
25LLTWw3E, ThAbL, HI3EBRTERLBIRR
THEAFAODFEES LI ALE, Z0RMICHIE
EHRERUCHEERESERELE ATt bk
W, tnHCLEFRLTES. EcMBE2E~ToTe
N TEREEOWEER X VLR T NS
CEHFEELTWS, AH OEHEATTTI WA WS
AEEOT—2hcrCilTDRELEAT, &%
WEECRSC LT s, EFECEFNTERD L 5 A2
FHET 5.

(2) the man who Mary is taller than

@ic 0 2 BEE{E AH Ic 313 2 OCOMP o84
ICHMT 0T, b L EAAERAECTH D 2THE,
FEIc Wi SU 2:6 OCOMP % cBIfRE{LAFITE
ST EiIchRD (L. QDX B A Z—VEER
AfETH 305 HICBL TX2%4 b gD 5. Kuno
(1976) iIc L i, T D3R —v CERELEIRIENAEXER
2 30REH LS TLTHEL  CTOMCEBEMRE
{b% FEfE(theme) & B A (empathy) & \» 5 HEHb
BEL CTWwCHEEREWN, )

&, Keenan and Comrie (¥, AH ZEfEO.LHE
MERBEPEERMLTYS, LLTWE, Thbb,
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AH 50 2B HEL ANWE L EE, 2OoMEOARN
WHBREL T WA BRI 2T s txzhZE TR
BiIchSd i\ yoThs, TOERNOHRME R LFE
B ohjllHIhTnwd, ccolRloXFBEAL
T# <. Hawkins and Keenan® |, AH ©o3+—<T®
frE oA ERINEL THRL BRIz atrXo
BEFA P2 10520 12K COTHICH LA TS,
EEOETE X ik AH & fHRAHBBGRED - 2. RIEE,
HEOHEBIRDOX 5k -k,

(3) SU>DO>I0>0BL, OCOMP>GEN

Thbb, HEOHEIDLAEEWS HT, EiEHE
FEfbE N BREmP—F EAric 3 v, LITEZENE,
[ HAVEE, #HEATES L R BEAE ERAHE
Ao A 5, (3) 25 (1) & frvilk 5 (B i BRYED
frftcd 5. chixFHE#Ic X - CRiER/ED & BIRE
bR EED SCcH—CTH 5 LT Fbh T3, #E
£ 2 BEREE L 2 BEMRT<T, & i the
boy who Johnny took the toy from® X 5 ICHiE S
FRICERL W TH o7, LAd-T, HESICH-
b3 than SEICH 2L 57 (& & £ i the boy who
John ny is taller then) i iEFE 2 EICETHLAL
52 b0TcHi LRI NLLSCEDbNS.

CHETCHRALCE iicoEHEO—ATH 35 Com-
rie ®F¥ L 7z Language Universals and Linguistic
Typology (Basil Blackwell, Oxford 1981)® 7+ 3+ 1
MREOMIBL 2BGETHTH S8, HREkzDOHRD222—3
HCHETEHRL L CEEEZFEATWIEOHEROBE
R AHIKHES Lihi~<Tkbh, EhidTFIWELLCEIC
L7z Gass(1980) 4 FC\n» 35,

Gass (3, EROHE b RTERAESRE2E -3
LT E1LTADRAOFEEENEFEOHEGHIE LDL S IC
BRL T2~k #SREARA VT4 7THK
HEDOWEHF 7= 2 7 JMCERLTHD, 4 AGPHE,
BAREf=—ACWAEAETH S, T—F2EDBE
T3MEOHERH W —o0likR, EiEECBEE
WEEGLOHEFEOTOTEELHELTILS Ln)
bhoTH B, 200D 5 L13DLE IR, 16030k
XENTHDS, LOTIEFINIBRIRLUTO 4208
HicgbbohtTns,

4) 1. BAGRMRKEOEH

2. REFOHRE

3. BURfRAFROER

4. BUGRIE & SefTRE & DR
ENENOFHEOGRLITFDO LS A DTH B,
(5) 1. *The man ran into the house is my
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brother.
2. *The woman that I gave a book to her
is my sister.
3. *I left my book in an office who was
locked.
4. *The man laughed out loud to whom I
gave a book.
2HBOFERAHBELch D, 3HFHOHKER, #
BEC, Sixbhk 200 ¥BRRERALHCHA
EED LS bOTHE EAMCTRLUES2OHERH
WwiRFEOLTIChi > TRAT 2B RO, 4
@ Keenan and Comrie ®{E#i-tH 5 AH L #&#icpy
BT 3T EhOIC LU TIEBALTW T 2icT 3,
2o FHRAEFRAETHTHESGT S LTHEKR
bhafHEEE, AH TEWGZEICH 3 A5 %BEREIE
FTECLEEOET 22 NS VO THH . TOEROR
ik, MEO Ef7Icd 2858 GEE I *BIGRH
fLXS5 T 3ABR200XD—HO—TWELEET 3
S EREl-7c. EEDHEHED LERREE L ChD
IshboTHS,
® 1. HEFWEREEZAWT
BoFE-THLEEMZ 3,
{7l : The woman danced. The man is fatter

1DOEBWEE %

than the woman.
#4723 : The woman that is thinner than
the man danced. (~ o 758 b h[HED B EE)
2. EMELTHWLRBISKIRTHLALY #B
CF 3 7ciIC 22O DIFEF 2 ANIER 3,
ff] : He saw the cat. The dog jumped on the
cat.
fE4 1L 73 : The dog jumped on the cat. that
he saw. (7 Z £ 7TEEOERE)
3. M—fAfRmMa*EET 3,
7l : He saw the woman. The man is older
than the woman.
#5454 L 723 : He saw the man who is older than
the woman. (7 7 v AFEOHEE)
4. 2HBHOADHEMELEL S,
{4l : He saw the woman. The man kissed the
woman.
4L :He saw the woman who was
kissed by the man. (77 £ 7 B0 #EE)
Plofic Rbhd, FEDAEDBEFEEDEhEX
MicRohs X 5 AEENFEMICHK -, EEOBGRE
e bERENE T LA AL, Hl HEOBRE
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IERBEIEHEINDC LS, CcORRBREBEOHR

—BERMTHEEI VST L RBREVWDIDTH B,

ic, FERICX -TREANLTWEDTH S, BUGRE
DL ESAMBERIFEFETH ) EVWEEICTICHE -
CUREcznPHEECAS, (7 L BROCE AN
<Hh, Elfch s, EEFRE HICEERELEEHNE
OFHIEHB—CTDT & KD2nTRER—), TDX
S RERFHEHRBET 3L AR, HBETEESESL
WHESEREHEL T30 Th 2, HhL WEREE T
KH20hewS T Lk, EPFOHE—FlKIESLH
HMOETFNCRINTVR IS LB DERNFATORE
FIEMBELTTFIMLS 22 0»5 X hid, BIREOEEE
BEPEBLLTTFULS ZLWH T LTHE,

EX DR S BEOWIRMESIER &+ 2 EE O
ELwz tiF#Taiocds, s ABRDD
FATERELTHD L, BERETOT6A—kv b IZERF
DEAFADEMEESLL b oTh b, EFEANISERLS-S
—tv b, LTFFRcTc-THHARRIEL AT
w3,

AH BT ENA ZVEROBERE Ccd B
PEVSZERRLTWS B33, FhAerEE
BEDETNEELEZVELVWEIWTH L 2w RTH
v, JIOBERPE_FEETCPESLTL 3 LEbR
3., i<k 5 icEHEOMEEICH 54 Ha0RIRE
ILREHI NI, EEREIANTHok CcOTE
i, AHicr i 2BEOMEEHB LD LHETE A\,
COBHBICHTIFPLLTREDIS AT EHELDL
3 CoEIcEFCE-TED L RIcEFIc
BIL crt—iicdfE 2 3’ el —2 DR AL
U, Z&ic that & which & v,k X 5 AMHATE
ZHOBEHRARAFASEEL fvnihb, COBRBEOBIGRN
AR EERETFOP TR BT - 2 fFEE D, L
B TH _ERFEERRAET 20088 chH B, &
wiTeicasd5. AH g¥ENTHH, BoEEER
CHBATHEHLBRHERLTWE LEDRE, £h
EH2EOEBOANBEHICX->TEEZLS 20TH
3,

FROEMEA IS AEE - BEES L oo
KX - THRESTH D & \» 5 X5 #T (contrastive anal-
ysis) DE#P, T5 Vo il BESEONICEE
TEMELOMNIL I L -THREEIND L5 TR
REINRTETRVIH, ThbOBE—BHEIEHOWT
NLE_FEFEEIC L 2 REOHFRTOFTE LM
BETHTHHLDOTHS, +HABHESFLSDIC
REEOHERZE L ZNERD S, AWEOTRET S L
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T5TR, 3onBEEIY_FEYBEOYE -
RRET I LTCEEEBLTCVE EELLNSE, 201
DRIENEATH Y, 20HR¥EFEHEOMREREICHET
DEEOWES, 3OHREESHCHT 2HE © HE
TH 5, chiboERORcEEO R EE
EBREERLTWIEELILRS, A¥EDL, ThbD
RS 2 fofEciEsL X odEF 21533
FOERPABEHERLTWERLTH B,
DEoHmsac#libakk5ic, Gass OCIEEN
ic i+ Keenan and Comrie o il % %4 2 Amicd
AN DOTHECY, TOMBRUSOERBRES
CEERRORA»LIEHTARMEIHL-TRELEE S
TIwnThss,

2. Kuno DfiSCik, F4»wiAZ (center-embed-
ding) #WSER UGG OWTIHGE S OEARE % (K
BERIKCARS L RELTwS, ZLTCOC & FHEN
ABREHETHSS LHALTWS,

PP SALMIE L R Y 5w o» 2 EBi
TEDICROFAERTHES.

(7) 1. *The cheese [the rat [the cat chased]

ate] was rotten.
2. *That [that [the world is round] is
obvious] is dubious.

(7.1)ic 3w the cat chased |} the rat....ate &
W5 EiCREYA ST Eh, ZLICEFOMIEENC
dS AL R E R TWwS, [kl T, (1.29KEnwT
the world is round % that.... is obvious L\ 5&j
ICrhgug AL % 3 h, *HiICEEREMChREDA
HEINTWS, (1.D)&(T2RIET & ALEFETRARETD
BOICEFLTIEL WY, () #ROILLHEELTHRLS.

(8) 1. The cat chased the rat [that ate the

cheese [that was rotten]].
2. John thinks that [Mary believes that
[the world is flat]].

B.DicEwWwT, HbFEHEBATH T W 3 WERHo
that was rotten |t that ate the cheese. ... k1 5 fiic
sl S A BTl 7 { AR 0A % (right-embedding)
ZEAhTHD, IHICESIEMCHEIEDRAL TSN
Tw3, FRRIC, (8. 2) ILF T, EHIECEDAERN
< % the world is flat | Mary believes that....
L X hkEAMICEFEDRASLEEh, biICEE
HESCHFEVAZZ EA TS, Thb 220D
BRERAERTHY, HHEDAHEIORFERED S
NS T LEREL AN,
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wiCEFiB i s (left-embedding) ©B4% RTa
5,

(9) [[John]’s brother]’s wife]’s friend came to

Bee me.

OcEsne, JohniG b KZALFT(oEDH....08
brother) I E/ DA A% ENTWE, EHICEERN
ofAEa.. .. ’s wife)ic E S AAF IR TS,
¥ FE, FFoLFATohIcEpAThTEALS AT
KE-THENTwE 3 ADADROFENMBIHRE T
Bi20RUTHLVEE I HREWE, COXD
BREIFRCES TH 5,

GDICHIET 2 BAEBERZRCTALS.

(10) ([(F=BVhT] X IHETE]) 7—X

RE-sTwi,

BAFELIBOAENCBEFREITS S [F 22358000
el BX XK ELZBEHICEIEDARE EN, EbIC
BEIEMHICENEDALF ENTLEDOICERL TIE
L\, roXRESkcEEAiEcsds. —HADIIRMHR
TEOHEERL N,

(11) Johnz< [Mary ¢ [Jane 228 L Tw 3] 44
ICifwic) FHEFTAL.

(BT, BEHFEEHIAE N BEGE Jane 22
FLTWw3] 13X DKREZBIRE Mary 25... D5IC
ikl cpRmBALE I h, ELhicEERERHICH
S HAL T ENTW D,

Kuno 3L ED X 5 AEREMETATRO X 5 AEK
FMELTWS,

(12) 1. chaspdiA R — i COBRE 2 {EL T

%,
2. & ERIHIDIAR TR S & X D XOBRRE
ERELTBE

P ED X5 % Kuno DEHICH L THE _SHEEHOIL
EhbFEYE L TwBHrst Ioup and Kruse J7I€
Schumann @ TH 5. chb 22030 C Kuno
OB HECHRT 38407 T R LT iiBiciEnd
3,

Ioup and Kruselt, 2A-2AvEE, $EE ~“ALv7
B, H&RE 2LCT7ZETRBOoY 7L 75E7hHER
H—EmELT AT AOHRFICHAT 2 UEFED
XOXEML AT RS LW THRER TR - Wi
KHwbRAXZDEA 7R d4DichrFbhTw 5, #—

O £ 4 7 REFFHEBCBIRNAHR b EEESS)TH 3,

B0 X 4 7 RETEFPEE CBEN AT BMEESO)
THD. B=EOF A4 FRETESBNE CHEERARE
*£58 (0S) TH 5, PO X A Fix%fTE BEREE
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LB HMEE (00) ¢35, UToxstzhthosA47
FRLTWA,
(13) SS The dish which fell on the floor broke
in half.
SO The sweater which I found on the bus
belongs to Susie.
OS The little girl is looking for the cat
which ran away.®
OO0 The boys are reading the books which
they borrowed from the library.

L CH TR CICBIRETO RS L 0B Btk
LT3 Do0HET o HEBREINRTETNS, D%,
08 »+ 00 ol pirh i BiAL AT b THwS SS &
SO X hdHELwEw3 Kuno O{ENM, SS & OS o5
50,00 kD3 BLwEVS, BREICHEAL LmdlOF
FZo—ATH 5 Keenan @ HHY, FiTi & BEHERAT
HEAUEBELH-TWaHEE 2% 85 & 00 o
S0, OS xh 1 B Lwv w3 Sheldon ofEH!I-TtH S,
WERRcR Buno oEMEATHIEL =T & 5 HERE
i,

Schumann L, 5 H48ETTOIRVET,
Fx)rlVa, 2AXYH, BEWEAFYTHEOT
ADNOIEFEDORPRIE W e R ETH < b O TH 5.
koo 47008 2 0080 - S8 X
LELFAVBNTWE T EXEWL 72, - {EFABEEDR
FEE HWoERErA—#REns ¢ 7hid, Ttol
L Kuno oE#H L5 5T LIk 3,

3. UESEomEdtrRkw oMLt E_gEERD
PR oEm L b E LT EHNMRE AL LTRTE
e, MEHBTOX S RAICE-TREWICHSEM 2R
KHBLwsCLRYLHTHSS,

Egc, —HTRALAAH &, “HilcslF3 08
00 w288 & SO XhhBLwniwnsEHE 2EE
BIC ESIRLEL L woThHad 5 h oo
i, MESHRICEwTO0’ S kb $BREET 3
CENRBRBCHEMBEIFET I L WS CLHBTENT
wiiRTH b, AHoXEcz bhro itk s,
—OOMROMAH & LT, —iic AHZESOET
FoltEd (k2@ EEANEL L CrhRiBDHAL E
W EEMEEL AW S5IK) —FBlLLTEnwAEBEIC
RO 525, ATHBOBMEEZERL 28E (ead
E#AME»LEBICL 284) KEhi bl v
SBRAEELCECLESOT AHRBICHKIET S &
BREbLALW, tWwiz ichd:EDIS,
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bz

1. Perlmutter %> Postal 0BG ic BT 2 8HL
BRHEAFD b DL, AHINTAT H—BIcZMEcE
CARIC L i DESN, ChbDhTEBEEDLE TS,
Moravcesik and Wirth {flie> Syntax and Semantics
13: current approaches to syntax(New York: Aca-
demic Press. 1980) i< xh <\» 5 Perlmutter @
24 Relational Grammar ZF|H L Bw»<H 55,

2. Kuno, S. (1976). Subject, theme. and the
speaker’s empathy—A reexamination of relativiza-
tion phenomena, (In, Li, C. N. (ed,) Subject and
Topic, New York: Academic Press.)

LTicflzwn o2pBHITics AL TEH L.

1. ?? Thisis the subject that I like linguistics

better than.

2. * Jane, who Tom hit Mary harder than,
screamed,

Jane, who Mary was brgshter than, eall-
ed her a fool.

4. This is the subject that I like nothing

better than.

¥, OBLiCHYT XECHENIS by+AFRTY
BIGREIEA ML L wBERES WL OEEb A E ATV S,

3. Hawkins, S. and E.L. Keenan(1974) ““The Psy-
chological Validity of the Accessibility Hierarchy,”
Summer Meeting, LSA.

4. 7IETHE HwEHE 7IVARE AXYTE
HAEE, HiEEEE, Ao TH HAbTLEE A

6. BERIALEOBBELTWAWE, KOXS5
AriThsbs5, wholdEFE L LThlidic (k& AHHE
EBEHMNEELL O Hwbh, ¥4 whom BEEHEL
LThfbic (s 2EMHEENELLT) Arbhdh
—which %= that ICB§L < $ LI FFEE—whose (2B & &
LTEAciAv i,

6. (5.2)D k5 AflAFEHRICIEL T 3 I A
XEERT IR EOE—-FRicR, ok s ANRAEH
DRFFO A E —VRFELAWEGE IV FET I28BE5D
FHHE N EDERNEE I TV S,

7. T Oiisctit if, when, because 7 X & [REEIC
that © X 5 Bwb W SHIDCEGE b RN & L Tidbh
Thhd,

8. (l22cixx h HFHiAKHFr#HiATh T 52,
EOHMEEMT 5. e, PHELARIC K - THK
Fh3(T2IEbhd k5 AigkFo XTI X ORRRE
FEL T B LS D, RORILOMBMICEHEREEN
Zwochiid 3,

9. HAIAFDOEMNED O LLT#HbRTWE,

10. Keenan, E.L. (1975) Variation in universal
grammar.(In R. Fasold and R. Shuy (eds.). Ana-
lyzing Variation in LanguaSe, Washington, Geor-
getown University Press.)

11. Sheldon, A.(1974) The role of parallel fune-
tion in the acquisition of relative clauses in
English, Journal of Verbal Learning and Verbal
Behavior. 13.

(BIX 5B ¥iE)

(p. 49 ;23 K)

iC competitive edge #2255, 20fihic, B
EHTHIME, BEILIREALLABESHEDT, #
BOEBANCEREZEEZRELTCWE, T2V A ThL
D—HOPECETEALTETwS, BHEDPICD,
[BE7 # U 5 DORFE (¥rE4 The East-Asia Edge))
(BA s KT X dr, b« AAF—ILEFHEILE
HE) e hAaTHind LB5H, —HoyErHEi
TOTOMRBRICET ZEEEAFLA TV S,
LED R —27 » ¥ g —DPRTR, 7AYHHEEEFD
& Bt clean-hand society IC[\w223H 3 & \n» 5 i
Hflniiie. RLT, HAD edge |k zhd b & Iirds
ADEDBS5. X, SEODHEDH Z_EFEEwhIC, T
ORERBHTRAN,

(FREEHER)
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(.60 22T <)
Bbhs,

ZDeHONERHET 5D, LROEROTIIER
Ric, LHEFFEYE - L& FHEY - #5574 (speech act)
BT 2 BROWRRRELTMATHELATRELELA
\», Firth oifih# £ ¥ Halliday o5t 3 BB CH 3,
#HEI4IC 1T notional, communicative & \» 5 f# &35
HFHITRLTHEDS,

T 5,

(R BMA L TEMAZERER)
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FEx{EonTBELTI, TAREE
T AYAL TEEOTTH 1,
FFEFEOTISH 14, e,
Txvtq - 7¥& - B

A A/ 4T, B 6, 252~308H,
#%¥1, 300

BN B

Srie SR, EEmR Y AAT v eElBE
B, =.—AFrr2—, TEHFAOKEE] MWeH, ik
s ECwbhiRAREROT ST (REEOFEERN X
h), hE¥—h¥Bx b AEORED © FHLIERE
KoL MbLAZR—ADbnAnTHS 5,

FEEEY, BRCNIGEL ESHTIC, KEMHEIC
QEREEMELALD, AEOERETI—#LAEDT,
NEIHDCERME WK WTELFHTSHD, WXy
b KORFINKAEFHT » 61550, EHEBIRER, ik
bl KICSKOMBEEILE S - TELTHRAXD
ic, HOEEDBL WEOHIELIT =) —JlicHERE &
h, 268BcEtdbhTHiiahAT &k, BDTE
DAEEDICET R LB TELETTRL, KOBM
b3 (A4E) OUESreEEL CHEDICHEF
D& B 55 LEDbRE,

TECBEY B4 oG rbT{FET ] &1,
EBHBFCHED- T 2HEADL, ROEEHHFHT LS
O rb e T EALMRDHTHET L THD, B
FOB[ICERD=2AF— 2R LBlICHEMtOER L,
KOEEERRETESOMBEICT ZHFETHELTHS
CEFVSOTHE, [ELE6BTWOHTE/HIL TH
TEETCHILAPSHEDALEDICET ST LHETE
Zekns EAMNARSEL 2L R, BBDTERORBOS X
IR % & 3kic, MEEEEF LR B oME &
#fx, TREFLLTT e E4E L+ 3/EDHIC
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AFXERLBW) © GERD ERL e i ETE
L<EEn,

T, &6%FF—2—2T 3 0ICEIIEMIZFRL
Zn, 2. %, MEZQEO22CKHL CHLLWE
S, rFMTiesdEeil, SWREREL ATy
2LEbRBLLEZLDBEYE, ®TH, FEEIOMN
#Hir—o%h, (B 2 G 2FBEICHK~<SC
by (s <

(a) 1. EFEHFELE2IO—

(N TR-ZVHLBTFLAEDRE, E54bT50n

5 b —fEOREEGER T BL WIHEREEEE, L

y BAARFTSO4&tFE LT, —20ERLLT, &

Bo B Tk WEOEEHSHEO T HIED &,

HE D&k relevance # A KOLEFEHFICEWTH

LEARWDTRAE VD]

(2) T » L CRREZEOMEBERAECEAWE HL

A, DOWEZRARETIINRE D, ThiTKHL

Thhbh2BICH» TWAELA, ol &KW

ZMBCHT3ELX ) A EABICKEWETRIE,

ZHERPEBREAZNML TwE Wb Y% ik W]

(LAE, 83% ME¥od+nll)

Ll EDEIC b BEFEHHFIC2WTOBWREE ZERTC
bbb, MERCcO2DOFR L WBITEETTHST
355, (NREBHHFOIK—DEHHHCHEDSI LD
ThHh, O, BKREHL W EFLETORBCHEDLS
HLOTH D, FEEHLD COLICDWT R TR
FEEHMI (I T ViR Eik < s, REHTE
PE0ETCESE (0%, BGORME) 58 CEF
BriclL, T E2EEHET (Al R, HBEEM ©
A EmoME RN E, FIRxRES 3 BEE,
B0 MEEic s 2HEHTT 28niirdoicLT
WBEREHAMED T THILT-THEVRT TR
EWTHE5, CePBBICEL-CESDRG, B30
SEMRLE, coED MEEOXEHT) 2REL AR
T Ce DA biBA b TH 5, ¥
AMricHfcRiI X5 &%, BiloEdRET BRI
HD B EEATE2ESIMIOE L WS HIMER
A, zOEOMEEHFTRONEL L TR £CH,
SR ORIBHUFIC TS F I XavT o e Eiw
MIEL W5 HDESHS,. HBD Tk BEOLBrL
Lickiks, TESaE, vV 7V 7 v (6§53 THEE
Yy FRIZALESD XT3 0RTE IC By
sk GREHEGD 2, FELBREHEFOREZD
1A2LT, BHEc—HIEHMTwhne &it+oEa
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LTwaZitic, KOBEEHDHTHDE { DIETEHE
KHRATWEEEEn D LES,

2. B#EA Crib) OMSticib sy 0—

=yt [72VH O REETOASL| (6% M=
vt « BEE - WAL 12 19704EIC S BB GARLET
thoTwa MEEICFIERL (g o 1 A5k
ANALDOEDR, SEEHIEL THT, FEIF BT nE
CEHEARLLTHMCEALDZDR, 20 bWwHAD
#HER (L VDI KED) BELLThANRENRS T
55, FBHEBERIAECHEL L sTHAH 20
KEOWA R EENOFUTCHISOWBOMPEN T L H
ek, TRELEER—FHOHEETHEZEZDR,
WAEWSHEREBET) LE-THbbhAvrEED
bz T, #ERAEEHEONR#EELT L —HIC
BT AN EZCARBRETLREATLAWT AU D
OREFEOE PN HPB LIt T2 DN, KEA
DIAELT, TD=ytft, ARO(LAERLIE
WL AESE S D=y £ DPTh 5 & YFEFF DR
HDD—22TH 7.

FHEOGBEETRIEE, CO¥PO¥LELHENTESD
WhWAEERE (F—=: [CLEFLLEEDADHOD
BEXZTEERIFLGAZ— LA BUEZHERILL
AT2BMLTERENAE LT 2 0FIC2nTESD
B, FEEbd a<o2iHYL e CORETR, #HE
DOEFEECHEEPHYT LRGN T RTOMELFEL L
—BICHEE I 2 iicheDTHEH, THLAETE
REFCTEEZREE—BNATHCREZ > TRARWES
i

L, FERELT—HATEWETRIE, 5L M
T 22, BARAZRICELBRICERTIOR2E
FEATZTREEZL, BB 2HEAD & 5icg
£5hbhic, EFTHRHEFDLCHAPLHBEELDEL
FTLTALCEBENBEDSS, TERLBAHA, K¥EE
Flct¥Enin,

3 BEoEHcilbiio—

(compromise DK (C 21T B ILTERERNVZERICD
WwTil< FOALEREROMICT L o hZEdD
2B 3 L, BARADbRbhOEER N
ENBLENVSLDEES, LD ECRELLTF
BYNWEFED L VB -TRNATR VR, 2OF
w Z7HRIEDH B3O A4~ DObiLbhOBEAMETL >
i, LEREEBELTWE] Bi4E MEFE0 T30
14
B Ao, TEETIER o Fiklh—F=B30E] A

S TnT, ROBYESORBNEHAREALD O,
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PVERLCLMTES, BI3EEELLTE¥ESD
BRANHMC 2 wTiEs b DA, KOEFEEHMC
BEF2EFRCCcd| LA BEAME tvwiC
LECEWNTEZTHAS, ELT, WEERKCBETS
By, co—RIFERENLEDNIEHCEHE, Yi
Rlcxv 2 br=y 2 AX(EAFEEL, SREATOHR
HEATH, BELLREOEHELL<BET 20T
1 2w,

4., 7AY LS bo—

[AAET AVF] LEINAHE2HCIE N DHOD
FNFT AV I{BERNDBEN T\ 58, FFERELRE
N EES D=V A RFELBRDLATWE [7
AVACFETEETHEOEE] <3, ZEEHEHIAED,
[TAV AL WZEFEFEF—BLEL{DAEANT LT
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